Izdaja:
BRITANSKA OBVESCEVALNA SLUZBA

Cene: ‘o
Za naroénike:
v tuzemsivu meseéno 1.— Siling,
v inozemstvu mese&no 4— Zilinge,
Posamezna Stevilka 30 grodev.
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Bomo dobili slovensko gimnazijo?

Naravna pravica vsakega naroda je, da
Vzgaja svoj narai¢aj v svojem narodovem
duhy in da ga vzgojl v svoje zveste pripad-
hike, Te svoje pravice so se vseskozi zave-
dali tudi Korogki Slovenci in so. zato z ne-
Strpnostjo pri¢akovali odloka pristojnih ob-
lasti, s katerim bodo tudi Korogkim Sloven-
tem dali narodno srednjo $olo, kot jih ima-
Io Nemci, Ker slovenske gimnazije lansko
folske leto le ni bilo fn ker so Slovenci do-
bro #utili, da je tudi v leto¥njem ¥olskem
lety ne bodo dobili, so vlozili letos junija
Meseca pri prosvetnem ministrstvu na Du-
Naju pro3njo za otvoritev slovenske srednje
fole v Celoveu.

Predvideno je bilo, da bi na tej gimnaziji
Pougevale u®ne modi, ki bi obvladale slo-
Vengdino (samo avstrijski drZavljani). Uéni
lezik na tej gimmaziji bi bil sloven¥&ina, kot
Prvi tuj jezik pa nemi#é&ina, ki bi jo pouce-
Vali eno uro dnevno. Nadaljnji jeziki bi bili
Po izbiri: latinski ,angle&ki in starogriki. Na
ta naéin naj bi bilo omogo&eno slovenski
mladini ,da izpopolni svoj studij, ki ga je
Pricela v ljudski Zoli & to razliko, da bi bil
W pouk vseh predmetov v sloveniéini, Tak
Nagrt, ¢e bi se res uresni&il, bi smatrali kot
Daravno nadaljevanje dvojeziénega pouka,
ki ga je jeseni leta 1245 uvedla koroska de-
felng vlada v znatnem delu korogkih ljud-
8kih %0l in ga je vse slovensko prebivalstvo
Z velikim veseljem pozdravilo. (Ob uresni-
fenju slovenske gimnazije bi bilo potrebno
e spremeniti uredbo o dvojeziénem pouku
ha ¥olah mefanega podrogja take, da bi bi-
la sloveng&ina tudi §e v 4. razredu uéni jezik
In ne le predmet, da bl otroci v prvem raz-
Tedu gimnazije brez tefave lahko sledili po-
Uky v slovenséini. — Op. p.).

Zahteva po slovenski gimnaziji je hila to-
'e] postavljena in tozadevna pro#nja izro-
8na najviijemu pristojnemu mestu v odlo-
itev. Ministrstvo pa je potrebovalo mnogo
asa za premiéljevanje, Solske po&itnice so
8¢ ¥e nagibale h koncu, ko fe prosvetno mi-
Nisirstvo pozvalo korofki deZelni Zolski
Bvet naj izjavi, ali je slovenska gimnazija v

eloveu upravigéena (: priporofamo Studij
Mednarodnih dolodil o zaf&itah manjdin ali
8vicarski zakon, po katerem je baje posneta
tugy sedanja oblika korofkega Solstval) m
*0d koroikega, prebivalstva zaZelena,

Koroiki dezelni Solski svet je ukaz svoijih
Nadrejenih izpolnil. Na podlagi. vprasalnih
Pol, ki so jih prejeli uéenci prvega in dru-
gega razreda gimnazij v Celoveu, Beljaku,
t. Pavlu In Tanzenbergu in katere so potem
Marg] otrok izpolnili, je razvidno, da ti
ludje nimajo interesa za uvedbo slovenske
Simnazije. Negativni odgovor na vpradanje,

ga je stavil deZelni Solski svet, gotovo

Mkogar ne preseneda, &e pomisli, da v za-
8vi gslovenske gimnazije Slovenci niti vpra-
alnih pol niso dobili, kaj #e, da bi se mogli
® tem izjaviti. Tudi Slovenci, ki so zahtevo
O gimnaziji postavili, niso 'bill vprasani o

Maginuy, po katerem naj bi ljudi sprasevall
S potrebi in Zelji za srednjo #olo, e manj,

kater krog prebivalstva naj se vprasa.

Ni nam znano, ali bodo smatrali izid gla-
ovanja za odlogilen ali ne. Mi upamo, da
8 in smo prepridani ,da bodo tudi drugi
Videli ,da je slovenska gimnazija na Koro-
kem pravica, ki Koroikim Slovencem pri-
ada in jim jo je treba dati brez vsakega
levanja in zavla&evanja.

Nemeci kot mi dobro vedo, da je &lovek
blize tistemu narodu v &igar jeziku misli,
alo se ne morejo sprijazniti z mislijo, da
| sa veliko #tevilo korogke mladine ohrani-
® narodu, iz katerega je izila, To je eden
Avnih razlogov, iz katerega izhajajo wvsi
0go&i izgovorl o neprakti¢nosti slovenske

azije in o njenem ,nesmislu”. Clovek,

Osebno pa Slovenec ne more na to kaj re-
- Cudno se mu zdi le to, kako se avstrij-
ka ylada zanima za pouk nemiéine na juz-
®m Tirolskem ,&e te pravice ne dovoli sa-
4 niti tistemu, ki ga imenuje ,brata” in

akopravnega drzavljana. Ali naj bo to nov

l

Maier-Kaibiisch obsojen
‘nu dosmrino jeco

V petek, dne 31. oktobra, se je koncala pred dezelnim sodiséem v
Celoven razprava proti vojnemu zloéincu Alojziju Maier-Kaibitschu,
Sodisce je spoznalo obtozenca za krivega v vseh treh toékah in ga obsodilo
na podlagi sledec¢ih utemeljitev na dosmrtno jeco z enim postom v letu in
sicer vsakega 14. aprila, zaplembo celotnega premoZenja in poravmavo

stroskov obravnave.

Po preéitanju obsodbe je drzavni pravdnik dr. Kugler utemeljil

obsodbo.

V utemeljitvi obtoibe je predsednik se-
nata ljudskega sodiS¢a, predsednik de-
Zelnega sodi3¢éa dr. Ku gler, ugotovil, da
se je obtoZenec zagovarjal na nacin, ki ni
napravil dobrega vtisa. Skoraj vse je za-

nikal ter uporabljal tipiéne izgovore, ko_

bi se bil moral spomniti na dogodke.

Maier-Kaibitsch je bil vodja uradov, ki
g0 se morali pedéati s pripravami in na-
érti za izseljevanje. Vkljub temu pa je za-
trjeval, da ga je izseljevanje presenetilo
in da je ostal v uradu le zato, da bi pre-
preéil e kaj hujega. Dejal je, da ni delal
nobenih na@rtov za izseljevanje in da ga
je po moZnosti sabotiral. Najprej je trdil,
da'je sodeloval le pri upravljanju imovine
izseljencev in pri naseljevanju Kanaltalcev
z nemiko naseljevalno druzbo (DAG). Po-
zneje pa je le priznal, da je sodeloval pri
posameznih izselitvah.

Maier-Kaibitsch je priznal, da je hil SS-

Standartenfiihrer, da je nosil SS-uniformo
v svojem uradu in tudi ob uradnih pri-
likah. :

Nadalje je priznal, da je vnesel v vpra-

galno polo ob zafetku nacistiéne vlade da-
tum svojega vstopa s 1. 1. 1934 in da je
prejel élansko Stevilko 6,138.202 v avstrij-
skem bloku, Tudi je priznal, da je imel kot
politiéni vodja €in Bereichsleiterja. Kar se
torej ilegalnosti tife, je priSel sodni zbor,
do sklepa, da je ta brez dvoma obstojala.

Pri razpravi je sodni dvor sprevidel, da
se je mnogo’prié zavzemalo zanj, druge so
priéale proti njemu. Ze v naprej je Pro-
svetna .zveza KoroSkih Slovencev smatrala
obtofenca za eksponenta faSistiéne po-
nemdevalne politike. Vsekakor je jasno,

da te pride v nacistiéni dobi sploh niso
bivale na Koroskem ali delovale na takih
mestih, ki bi dovolila vpogled v organiza-
cijo nacistiénih uradov.

Vsled tega so lahko- predloZile le do-
mneve in dokaze o tem, kar so sliSale,
imele so srefo, da so lahko svoje navedhe
dopolnile s pismenimi dokazi. Iz tega raz-
loga je bil sodni dvor prisiljen zasliati
celo vrsto drugih prié, da bi si ustvaril
Jjasno sliko. Ti so bili naravno vedinoma
nekdanji viSji uradniki in funkeijonarji
nacijonalsccijalistiéne driave: Sodni dvor
vsled tega ni mnenja, da bi bil slifal &isto
resnico.

S primerjavo vseh teh izpovedb, je sodni
dvor vseeno lahko zadobil zanesljivo sliko,
ki mu je omogoéila, da' je brez vpliva
danasnjih politiénih strasti, lahko sodil o
nacijonalsocijalistiénem vojnem zloginstvu.
Pri tem so bili deloma akti Nem#ke na-
seljevalne druzbe, ki so jih naZli Sele
zadnje dni, velike vaZnosti.

Sodni zbor je lahko uvidel sledede do-
kaze: NS-rezim je sklenil da podzida svojo
moé s brezobzirno narodnostno politiko.
Uradi opolnomodenca drZavnega komisarja
za utrditev nemstva so bili orodje za iz
seljevanje ih preseljevanje nezaZelenih
narodnih skupin.

ObtoZenee je bil prav tak moz, kot so
nacistiéni nasilniki, Saj je vodil tekom 17
let na KoroSkem na vodilnem mestu na-
rodnostno politiko.

Ugotovljeno je bilo, da je Maier-Kai-
bitsch bil leta 1941 soudeleZen pri nekem
razgovoru v Trbizu, kjer so osnovali na-

Tudi na Koroskem so izdali ukrepe
proti koleri

Zaradi kolere, ki razsaja v obliki epide-
mije v Egiptu in se je pojavila v poedinih
sludajih tudi v Arabiji, Iraku, Eritreji, Pa-
lestini, Siriji, Tripolisu, Transjordaniji,
Turdiji in Gréiji, je izdal sekeijski Sef, dr.

Reuter ukrepe, 8 katerimi bi bilo mogode.

uspe$no nastopiti proti pojavom kolere.
Pred vsem so odloéili, da morajo podvredi
vse potnike, ki pridejo iz navedenih drZav,

pojav logike ali pa morda celo oblika kake
najnovej§e ,demokracije”?

Dve in pol leti sta minili ,ko smo hoteli
prvi¢ po sedmih letih na Koroskem zopet iz-
dati slovenski éasopis. Tudi takrat smo stali
pred vpraSanjem, je li tak €asopis zaZelen
ali ne. Pa nismo spradevali Celov&ane in
Beljagane, Casopis smo izdall ker ga je he-
tel narod in ga hoée Se danes. Prav tako
obstoja tudi Zelja in potreba po slovenski
gimnaziji, ki naj je ne obiskujejo morda
otroci, ki so zmoZni le nem&é&ine, temveé& ti-
sta mladina, ki je zmoina slovenskega jezi-
ks in ji nih&e nima pravice odrekati izo-
brazbe v feziku, ki ga govore v svojem do-
magem krogu.

éetudi ne nosijo znakov bholezni, petdnev-
nemm zdravstvenemu opazovanju s strani
zdravstvenih oblasti.

V’sludajih sumljivega &revesnega katar-
ja pri priSlecu je treba tega poslati takoj
v bolniSnico na infekeijski oddelek, Iz zgo-
raj navedenih drZav so zaprli tudi vsak do-
voz Zivil. V vedjih mestih Koroske bodo da-
jali v pitno vodo raztopino klora, druge vo-
dovodne naprave pa bodo nadzorovali.

Ministrstvo za socialno skrbstvo je stavi-
lo na razpelago zdravila in cepivo, ki ga
bodo uporabili v sluéaju izbruha epidemi-
Jje kolere za cepljenje prebivalstva.

Trenotno f#e ni nobene nevarnosti in no-
benega vzroka za razburjenje, ker se bole-
zen Se ni pojavila v nobeni drZavi, ki meji
na Avstrijo. Ce bi pa vkljub temu zanesli
bolezen v naSe kraje, potem naj sluZi ta
¢lanek prebivalstvu, da bo vedelo za ukre-
pe, ki so bili Ze izvedeni in da bo z uvidev-
nostjo pomagalo zdravstvenim oblastem
pri zatiranju te bolezni in izvajalo ukrepe,
l_{idbiti jih v takem sludaju te ob’]asti morale
izdati.

¢rt za izseljevanje Slovencev, ki je de-
jansko sledilo leta 1§42, ObtoZenec je imel
vse urade, ki so kakor koli imeli opravka
z izseljevanjem, v svoji roki. Po nalogu
gauleiterja je moral izvajati nafrte in
voditi akcije ter se je pri tem posluzeval
driavne policije ali raznih posebnih od-
delkov SS. Iz dejstva, da je bil naért za
izseljevanje osnovan ze v Trbifu, izvira,
da so navedbe obtoZenca, ce§, da ga je iz
seljevanje presenetilo, neresniéne. Leta
1943 so oznadili razne obéine na dvojezic-
nem ozemlju Koroske kot naseljevalno po-
dro¢je in obtoZenec je priznal, da je to od-
redbo izvedel. Stevilo izseljencev, ki so jih
na podlagi te odredbe izselili, ni manjse
od Stevila pregnancev, ki so jih ob prvi
akeiji aprila 1942 pregnali s posestev.

Izseljevanje je bilo izvedeno na naj-
brutalnej8i naéin. Sodni dvor je vsled tega
mnenja, da je imel obtoZenec wvzrok za
intervencijo. Ni mogel prezreti, da so iz-
seljevanja izzvala po vsej KoroSki tudi
med nemsko govore¢im prebivalstvom ve-
liko nezadovoljstvo. In ker je bil, Maier-
Kaibitsch splodno poznan. kot odgovorni
moz za politiko Slovencev, bi bil moral
obsojati ta naéin izseljevanja, ki bi ga bil
lahko spravil ob dobro ime med prebival-
stvom in ki ga je tudi spravil. Njezove
razne intervencije pa ne oproicajo dejstva,
da je sploh sodeloval pri izseljevanju in
da je deloval na Korofkem kot eksponent
Himmlerja. ;

Obtozenec Maier-Kaibitsch je vsled tega
spoznan za krivega v vseh treh totkah ob-
toZnice. ;

Predsednik je ob koncu ugotovil, da hi
ga morali po zakonu za vojna zloGinstva
zaradi ved.tezkih zlofinov obsoditi na
smrt. Kot olajSevalne okoliidine pridejo
za obtoZenca v postev: njegova delna pri-
znanja zaradi delovanja kot SS-Standar-
tenfiihrer, njegov zagovor o soupravi po-
sestev, ki so jih ob izseljevanju prevzeli,
dalje njegovo prejSnje neoporeéno Zivlje-
nje in njegove zasluge v bojih za Korosko
po prvi svetovni vojni (: za Koroske Slo-
vence nerazumljiva utemeljitev! — Op.
ur.), kakor tudi njegovi dokazi, da se je za
razne izseljence zavzel. Sodni dvor je iz
teh razlogov sklenil da odstopi od smrtne
kazni in obsodi obtoZenca Maier-Kaihi-
tscha na dosmrtno jeéo.

Komisija za italijanske-
kolonije

V sredo se je vrfilo v Londonu zasedsa-
nje, v katerem so namestniki zunanjih r:i-
nistrov, ki se peajo z-usodo italijanskih
kolonij, odobrili potovanje komisije &tirih
velesil v te kolonije, o

Komisija bo zapustila Veliko Britanijo
dne 7. novembra z letalom. Bivala bo 40
dni v Hritreji ter sestavila poroéilo o tei
koloniji v Nairobi, Dne 6. januarja. se ™o
podala v italijansko Somalijo in sestavila
poroéilo o tej koloniji v Luxor-u v Egip.-.
Od 6. marca do 23. maja bo bivala v Tri-
politaniji in Cirenajki ter sestavila poro-
¢ilo v Londonu.
. Za obisk vseh kolonij in sestavo poro-
¢il bodo predvidoma rabili 212 dni. :

v enem prihodnjih zasedanj bodo po-
slanci odlodili o tem, katere driave pride-
Jo v podtev, da izrazijo svoje mnenje.
Prednost bodo imeli Egipet, Abesinija in
Ttalija, ki imajo teritorialne zahteve dg
kolonij,
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Pot do miru

Britanska javnost se popolnoma zaveda
spora med Vzheodom in Zahodom ter zlasti
med ZdruZenimi drZavami in Sovjetsko
zvezo, ki je doslej prevladoval v glavni
skupséini ZdruZenih narodov. Niti sovjet-
ski napad na Dbritansko politiko v
Britaniji ni spravil iz tira duhov ter ni
vzbudil sovrastva do Sovjetske zveze. Bri-
tanski drZavniki bi gotovo uporabili vsako
moZnost za poskus sprave ali posredovanja
med Sovjetsko zvezo in ZdruZenimi drZa-
vami. Toda vsa britanska javnost razen
komunistiéne stranke in njenih simpatizer-
jev je priznala, da mora biti Britanija za-
radi zvestobe do britanskega in demokra-
tiénega madina Zivljenja v bistvenem so-
glasju z Zivljenskim nadinom ZdruZenih
drzav, ¢e bo sovjetsko ravnanje %e zana-
prej-kazalo trajne znake mrznje do zahod-
nih nazorov.

Pred kratkim je smrt zaprla usta enemu
najsposobnejSih in najbolj prepridevalnih
zagovornikov britanskih koristi v sovjet-
skem sistemu in sporazumevanja s Sovjet-
sko zvezo, Lordu Passfieldu (bolj znanemu
pod imenom Sidney Webb), ki je umrl v
starosti 89 let. On in njegova Zena sta le-
ta 1936 objavila dolgo in skrbno Studijo o
sovjetskih ustanovah z naslovom »Sovjet-
ski komunizem in nova civilizacija«. Spo-
mladi leta 1937 sta po procesu in usmrtit-
vi Stevilnih prvotnih boljSevikov, ki so bi-
li obsojeni zaradi »propadle taktike¢, po-
slala svojim prijateljem, med katerimi sem
bil tudi jaz, privatno spomenico o tem sen-
zacionalnem dogodku. Omenjena spomeni-
ca razlaga, da je bilo ravnanje boljSevikov
posledica revolucionarfiega »nacéina obna-
Sanja¢, ki, kakor je pisal Lenin novembra
leta 1920, nujno naprti »sumniéenja jn iz-
dajstvo« v sistemu, ki ne prenese odprte
kritike., Spomenica pravi nadalje, da do-
godKov v Sovjetski zvezi ne smemo preso-
jati iz zahodnega stali¥fa, ampak v luéi
sovietskih okelnosti.

Winston Churchill je pred dnevi rekel v
svojem govoru, ki so ga po radiu oddajali v
New York, da je moZno, da je »nasilno
napadalna linija« sovjetske vlade in komu-
nisticne propagande verjeineje potrebna
sovjetskim oblastnikom iz mnotranjepoli-
tiénih razlogov kakor pa iz njihovih name-
nov za oboroZenj spopad. Odkrito upam, je
rekel Churchill, da se bo to moje mnenje
izkazalo za pravilno. Cetudi bi se Sovjet-
ska-zveza s svojimi drZavami umaknila iz
ZdruZenih narodov, vendar Churchill ne
verjame, da bi moralo to imeti kot posle-
dico vojno. Rekel je nadalje, da je prepri-

¢an, da bi bila dobrosrénost zahodnih de-
mokracij neumnost in da morajo povzdig-
niti ZdruZene narode v orodje svetovnega
miru, ¢e bo orodje »slonelo na svobodi,
pravici in odpus€anjn — ter ¢ée bo dobro
ohoroZsno«. S Churchillovim staliféem se
¢udovito strinja novo delo znanega. britan-
skega pisatelja sira Normana Angella, ki
razpravlja o Sovjetski zvezi in komunizmu.
Prva potreba, ki jo naglaSa Norman An-
gell, je, da zagovorniki demokratiéne svo-
bode dobro vedo, kaksni so razlogi za nji-
hovo prepri¢anje in da so si na jasnem,
kako daleé¢ so pripravljeni iti pri obrambi
tega .prepriéanja. Nesoglasje s Sovjetsko
zvezo je v manjsi meri odvisno od gospo-
darskih ali socialnih ciljev, kakor pa od
negpspodarskih vrednot. Ce bi mi v Britani-
ji pred drugo svetovno vojno odkrito po-
loZili roke na srce, bi pametneje vodili svo-
jo politiko. Tako pa smo le govorili, da si
nadvse Zelimo mir. Norman Angell dodaja:
»To ni res. Mi smo predvsem najbolj Ze-
leli naredni obstoj, zavarovanje pravice do
zivljenja po svoji lastni izbiri in v svojst-
venih ustanovah, &etudi bi to pomenilo
Zrtvovanje miru — in sploh vsega druge-
ga. Ce nam je bil jasen vrstni red naSih
vrednot, tako da bi ?ili mogli to jasno po-
kazati nafemu morebitnemu napadalcu
(Hitlerju) 10 ali 15 let prej preden smo
to storili, bi nam ne bilo treba ugibati o
moZnosti, ali naj se upremo njegovemu
napadu.«

Sir Norman Angell trdi,
Sovjetsko zvezo lahko konéno odvisen od
tega, ali bo ona jasno razumela naSe cta-
liste ali ne. Bilo bi napaéno, ¢e bi delali
vtis, da se ne bomo uprli naraifanju sov-
jetske moéi na svetu, ¢e naj bi postala Ze
tako odloéilna.

NajslabZa politika bi bila, nadaljuje An-
gell, brez primernega preutevanja nas in
zunaniih dejstev predpostavljati, da se ne
bomo uprli, potem pa ob enajsti uri spo-

znati, da ne moremo poZreti tega, kar ta.

politika zahteva in da se moramo odiogiti
za boj. To bi odgovarjalo politiki, ki je
ustvarila drugo svetovno vojno. To bi go-
tovo ustvarilo tretjo svetovno vojno.
Bistroumno sklepanje iz teh dejstev je
dovedln sira Normana Angella do zakljué-
ka, ki je po mojem mnenju zdrav. Ta za-
kljudel je, da se udimo Ziveti v miru s
Sovijetsko zvezo s tem, da priznamo, da se
razlikujemo od njenega komunistiénega
prepridanja, kakor se razlikujeio veroiz-
povedi na zahodu, ¢eprav so njihovi teolo-

da je mir s

CESROSLOVASEA

Ceskoslovaski ministrski predassdnik Kle-
ment Gottwald je sprejel v éetrtek ostavko
namestnika ministrskega predsednika Ja-
na Urzinija. Gospod Urzini je vodja slova-
§ke demokratiéne stranke, katere desnemu
krilu oditajo veleizdajo. Izjava ministrske-
ga predsednika Gottwalda je sledila urad-
ni zahtevi delavskih odborov na Slovaskem
po ostavki vseh voditeljev oddelkov v slo-
vaski vladi, ki pripadajo viveéini demokra-
tiéni stranki. ; gk

V. ameri§kih uradnih krogih ocenjujejo
obisk ceSkega zunanjega ministra Jana
Masaryka v Zdruzenih drZavah kot poiz-
kus Ceskoslovaske, doseci trgovske odno-
Saje z ZdruZenimi drzavami in se zopect
priblizzti zahodncevropskemu bloku. Za
¢asa svojega bivanja v ZdruZenih drzavah
je imel Masaryk pogovore z namestnikom
zunanjega ministra, Lovettom, kakor tu-
di z drugimi visokimi ameriSkimi osebno-
stmi, :

V ZdruZenih drZavah so mnenja, da si
hode &eika vlada vkljub svoji notranjepo-
litiéni naslonitvi na Sovjetsko zvezo v svo-
jem zunanjepolitiénem podroéju v vedno
veéji meri obdrZati svojo neodvisnost.
Razlogi za to stremljenje so razliéni. V.
prvi vrsti ti¢é gotovo v tem, da zavzema
Ceskoslovaska med zahodnoevropskimi na-
rodi zaradi svoje visoko razvite industrije
posebno mesto. Prav zaradi te industrije
pa je zaradi surovin odvisna od trZis¢ za-
hodnih drzav.

Razen tega leZi kulturno Zariide CeSko-
slovaske Ze od nekdaj na Zahodu. Tega ne
izpremeni niti dejstvo, da je zahodni sosed
Neméija. Tudi je precej$nje vaZnosti modc-
na teZnja ceSkoslovaSkega naroda po ne-
odvisnosti. Tako je n. pr. v CSR danes ve-
lika zamera, ¢e nekdo deZelo oznaéi kot sa-
telitno drzavo Sovjetske zveze.

V dobro poulenih krogih so prepridani,
da bi pri volitvah v CeSkoslovaski — brez
pritiska s strani Rusije — dobili komunisti
mnogo manj glasov, kakor pred enim le-
tom. Takrat je znaSalo Stevilo glasov ko-
munistov kakor znano 33% vseh glasov. Iz
poroéil iz CeSkoslovadke je razvidno, da se
socialnodemokratiéne frakeije, predvsem v
Ceskoslovaiki vedno bolj trudijo, da bi do-
segle odcepitev od komunistov.

Pri razgovoru o moZnosti. gospodarske-
ga podpiranja CeSkoslovagke s strani
ZdruZenih drzav =o predvidevali predvsem
stroje za proizvodnjo jekla kakor tudi le-
tala za trgovski promet. Ce3koslovaika se
posebno zanima za dobave letal, ker ima
naren izgraditi svojo civilno letalstve. Z
ameriske strani javljajo, da se lahko racu-
na na izvoz letal Ze v prihodnjem letu.

ZDRUZENE DRZAVE

Mehanizacija ameriSkih rudnikov je v
zadnjih letih cudovito napredovala. V tej
okolnosti je najti razlago za dejstvo, da so
proizvedli leta 1944 561 in pol milijona ton
premoga proti 398 milijonom ton leta 1936
kljub temu, da se je Stevilo rudarjev znat-
no zmanjialo (leta 1944 jih je bilo malo
nad 300.000, leta 1936 477.000).

Moderni rudniki ZdruZenih drZzav so tako
dovreno mehanizirani, da se zamore v ne-
katerih od njih na3teti do 114 raznih vrst
strojev, orodja in pritiklin. ;

Skupno $tevilo premogovnikov ZdruZenih
drZzav presega 6.900, od katerih je 5.743
podzemskih. Podzemski rudniki so leta
1944 dali okoli 470 milijonov ton, od ka-
terih je pa bilo le 22,680.000 ton pridoblje-
nih z roénim delom. Nadaljnjih 21,335.500
ton premoga je bilo pridobljenih z razstre-
ljevanjem, doéim je bil ostanek, torej nad
'90%, izkopan s stroji. , '

Delo izvaZanja in odstranjevanje mate-
rijala se je vrsilo leta 1946 do 91% z me-

gi izjavili, da je njihovo soZitje moralne
nemogoée. Neobhodno potreben pogoy, za
tak sporazum pa mora biti mnogo vedja
edinost v zahodni Evropi in britanskem
Commonwealthom, kakor pa smo jo doslej
dosegli. Mi in drugi narodi anglesko govo-
recega sveta ne smejo biti pognani v po-
loZaj, v katerem bi se znaSli pred alterna-
tivo, da ali klonijo pred Sovjetsko zvezo
ali pa se z njo vojskujejo. S tesnim sode-
lovanjem med Britanskim Commonweal-
thom in ZdruZenim drzavam pod -enakimi
pozoji in s pridruZitvijo drugih enako mi-
sled¢ih narodov bo zahodni svet dosegel
tolikéno moé, da bi bil oboroZen spor z
njim zelo neverjeten.

Ce pravilno razumem britansko mnenje,
so to smotri, ki navdajajo britansko poli-
tiko. Ti smotri niso napadalni in tudi niso
nujno sovraini do Sovjetske zveze. Poga-
njajo pa iz nagonske predanosti in priprav-
ljenosti za ohranitev svobode, mna kateri
sloni britanski Commonwealth. Cim prej
bodo oblastniki Sovjetske zveze razumeli
te stvari, tem svetlejdi bodo -izgledi za
mir, W, Steed

haniénimi sredstvi; v obratu je bilo isto-
¢asno 13.415 izkopnih strojev, 10 let preje
pa 11.000. Vsak tak stroj izkoplje letno
23.400 ton rude. Mehaniéno nakladanje, ki
se je leta 1938 vrSilo le do 26% proizvod-
nje, je leta 1946 poskocilo na 56%, pri Ce-
mer je bilo v obratu 16.806 v ta namen
zgrajenih naprav.

Zaradi mehanizacije se je dnevna proiz-
vodnja vsakega rudarja povisala v nekate-
rih visoko mehaniziranih rudnikih od 2%
do 3% ton na 13.5 ton.

* Stroji se uveljavljajo v ameridkih pre-
mogovnikih vedno bolj in je mnaraifanje
uporabe strojev pric¢akovati tudi v bodoce,
v kolikor bo paé zamPgla industrija zado-
voljiti povpraSevanje pa strojih.
FRANCIJA

Francoska narodna skup3@ina je izjavila
vladi socialisti¢nega ministrskega predsed-
nika Ramadiera v njeni spremenjeni obliki
s 300-timi proti 280-tim glasovom svoje za-
upanje. 18 odposlancev se je glasovanja
vzdrzalo, 15 pa jih ni bilo navzoéih pri gla-
sovanju. Pred glasovanjem je pozval mini-
strski predsednik Ramadier poslance, naj
preprecijo delitev drZzave v Ameriki naklo-
njeni in Rusiji‘naklonjeni tabor, ker bi
tak&na delitev ogroZala obstoj francoske
republize. Ta izraz zaupanja Ramadierovi
vladi je bil Ze sedmi v teku 10 tih mesecev.
S svojimi 20 timi glasovi veéine je bila ta
zmaga najmanj$a, kar jih je ministrski
predsednik Ramadier do sesdaj izvojeval.
Nova francoska vlada je s tem dokazala,
da more vkljub napadom z desne in leve
racunati na zaupanje francoskega naroda.
S tem so edloZili tudi ‘odlodilni spor med
komunisti in pristasi De Gaulla,

AVSTRIJA _

Avstrijska deZelna vlada je objavila 3te-
vilke, iz katerih je razvidno, da je bilo dne
13. septembra od 89.905 razseljenih oseb
in beguncev, ki Zive izven tabori§¢ v jui-
nih predelih Zgornje Avstrije, 44.5 odstot-
kov zaposlenih.

0d7111.530 razseljenih oseb in bheguncev,
ki so izven taborisé v juinem delu Zgornje
Avstrije, je 47.139 ali 42 odstotkov zapo-
slenih. (V tej statistiki niso vpisana Zi-
dovska taborig¢a). Z drugimi besedami po-
vedano, dela 97 odstotkov telesno zdravih
ljudi, ki spadajo pod dolo¢be avstrijskega
delovnega zakona. 80 odstotkov delovnih
Ijudi, ki stanujejo po taboriiéih, dela izven
taborisé.

V dopolnitev teh statistinih podatkov
je objavil Sef pripravljalne komisije med-
narodne hegunske organizacije v Avstriji
polkovnik Charles Miller sledefe:

V juinem delu Zgornje Avstrije je nase-
Ijenih veliko vedje $tévilo razseljencev, ka-
kor v katerikoli drugi zvezni deZeli in &e-
prav so zgornje Stevilke zadovoljive, niso

po porelilih iz drugih predelov drZave ni- -

kaka izjema.

Pred kratkim so se v javnosti oglasili
razni glasovi, ki so oznaégili prisotnost raz-
seljenih oseb kot breme, ki ga Avstrija ne
more prenaSati. Z ozirom na pomanjkanje
delovnih moéi v mnogih vaZnih gospodar-
skih panogah v Avstriji in' na sedanjo od-
visnost od tuje pomeéi, bi bilo pridakovati,
da najde zaposlitev delovnih modi, ki dela-
Jo predvsem v poljedelstvu in industriji,
ceprayv izvirajo morda iz drugih poklicev,
tudi priznanije,

Stevilo zaposlenih razseljencev z zado-
voljstvom lahko primerjamo z onim &te-
Vi]{'m"l avstriiskega prebivalstva, kakor je
razvidno tudi iz seznamov ministrstva za
prehrano, V seznamu prehrane 31, dode-
litvene dobe je hilo 38% nastavljencev, de-
laveev in teZkih delaveev, Ob takih razme-
rah lgi bilo vaznejSe, namesto da se kdo
pritoZuje, da bi se raj$i zamislil, kako bi
nadomestili delovne modi, & hodo razse-
ljenci zapustili deZelo. Vradujodi se vojni
vjetniki ne Hodo resili tega problema, ki
ji gospodarsko neodvisnost Avstrije Zive
ljensko vaZen.

ROMUNIJA

Razprava zaradi veleizdaje proti dr. Ju-
liju Maniuju, rumunskemu voditelju opo-
zicijske stranke in osemnajstim njegovim
goobtoZencem, je bila prejinjo sredo otvor-
jena v dvorani vojaike akademije v Bu-
Iarefti. Stirje obtoZenci bodo obsojeni v
p_j@hovi odsotnosti. Dr. Maniuja obtoZu-
jejo: :

1. hujskanja na vojno proti Sovjetski
zZvezi;

2. predaje informaecij britanski in ame-
rifki vojaski misiji v Bukaresti;

3. podpiranje inozemske reakcije in in-
teregsov britanskih in ameridkih imperiali-
stinih krogov, s demer je bil demokratini
rezim v Romuniji po vojni v nevarnosti.

V obtoZnici se glasi dalje, da sta obto-
zenca Grigori Nikolescu Buzeti in Constan-
tine Visoianu, proti katerim se bo vrdila
razprava v njih odsotnosti, zbe#ala v Ame-

L
riko, da bi tam raz3irjala propagando pro-
ti demokratitnemu rezimu Rumunije. Ne-
ki obtoZenec je omenil, da je hilo vseh
osemnajst prié, za katere je:zaprosil, da bi
jih zasliSali, aretiranih kot voditelji ru-
munske kmeéke stranke. Skupno je bilo
treba zaslifati v teku razprave 200 pri¢,
ki pa Se po vedini nahajajo v zaporih. Pet-
najst branilcev obtoZencev je postavil sod-
ni zbor sam. ObtoZencem ni dovoljeno, da
bi se razgovarjali med seboj. ObtoZenec
Mihalache, nekdanji. podpredsednik ru-
munske kmedke stranke, je obvestil sodni
zbor, da se ne bo zagovarjal in da tudi
ne zahteva nobenega zasliSevanja prié.

Po poroéilu londonskega radia je dobilo
5 diplomatskih opazovalcev britanskega in
emeriSkega poslani§tva v Bukaresti dovo-
ljenje, da prisostvujejo razpravi proti vo-
ditelju romunske kmeéke stranke dr. Ma-
niuju. Dovoljenje je izdala romunska vlada
Sele po ponovni viegl, -

VELIEA BRITANIJA

Po izidih cbéinskih volitev, ki so se vi-
§ile preteklo soboto v Veliki Britaniji, je
‘razvidno, da je delavska stranka zgubila
685 mandatov in pridobila na novo le 42.
Nasprotno pa je konzervativna stranka iz-
gubila le 17 mandatov, a pridobila 634 no-
vih sedezev. Liberalei so izgubili 9 manda-
tov, neodvisni kandidati — vecdinoma s
podpiranjem konzervalivcev — so daobili
170 in izgubili 135 mandatov. Udelezitev
pri volitvah je bila 80 cdstotna, kar je za
obédinske volitve mnogo. Presenetljiv pojav
je bilo dejstvo, da je doZivela delavska
stranka svoj najtezji poraz ravno v mestih
Manchester in Birmingham. Po teh zidih
Jje zgubila delavska stranka nadzorstvo
nad 25 obdinskimi sveti. ;

Voditelji politiénih strank so zavzeli do
izida volitev svoje stalise. Winston Chur-
chill je mnenja, da jemlje zmaga konzer-
vativcev delavski vladi pravico, da bi Se
nadalje vodila drzave. Tajnik delavske
stranke zanika, da bi predstavljal izid vo-
litev neuspeh za delavsko stranko. Dgjal
je, da se ni zgodilo ni¢ drugega, kakor da
je dvig delavske stranke od uspeha do
uspeha od leta 1945 dalje sedaj priSel do
ustalitve.

NEMCl1JA

Alfred Krupp se bo moral {ekom tega
in naslednjega tedna skupno z dvanajstimi
visjimi uradniki Kruppovih tovarn zago-
varjati pred sodnim zborom za vojne zlo-
¢ince v Niirnbergu.

ObtoZnica bo na podlagi predloZenih do-

"kazov dokazala, da je Krupp deloval kot

zarotnik, s tem da je omogodil ponovno
oboroZitev Neméije. Nadalje bo zastopstvo
ameriSkega toZilstva navedlo, da je Hit-
ler na podlagi nekega dekreta iz leta 1943
zagotovil obtoZencu in njegovi rodbini go-
tove prednosti. :

Gospodarske novice

Zahodna Evropa in Amerika

V porodilu, ki je bilo izdelano v Parizu
na konferenci 16 drZav za obnovo evrop-
skega gospodarstva s pomodjo Amerike, je
tudi poglavje o vedno slabSem stanju kme-
tijstva v Evropi. Potrebne deZele, med ka- |
terimi je tudi zahodna Nemdéija in posesti
nekaterih drZav preko morja (Francoska
Indokina, Belgijski Kongo, holandska In-
donezija), potrebujejo v letih do 1950/51
Zivil in kmetijskih strojev v vrednosti 5.8
milijard dolarjev. Na leto 1847/48 odpade
od te vrste potreba uvoza iz ZdruZenih
ameriSkih drzav v vrednosti 2.1 milijarde
dolarjev. ; -

V porofilu je posebej omenjeno, da je
treba povedati dobave Zita v Zahodno Ev-
ropo, ker hi se drugafe moglo zavledi iz-
boljSanje razmer za ved let.

Poleg hrane je v prvi vrsti &e potrebna
dobava dusiénih umetnih gnojil, krepkih
krmil in kmetijskih strojev. Razen tegd
potrebuje gospodarstve in posebej Se kme-
tijstvo podporo v povefani dobavi pogon-
skih sredstev. Samo potreba premoga, ki
bi ga naj dopavile ameriike Zdruene dr-
Zave, je predvidena za leto 1948 na 369 mi-
lijonov dolarjev. Ta potreba pa se nato v
naslednjih letih stalno manifa in bi zna3a:
la za leto 1951 le %e samo 54 milijonoV
dolarjev. . ]

Se celo lesa imajo drZave v Zapadni Ev:
ropi premalo in bi morale ZdruZene ameri-
ke drZave dobaviti v letu 1943/49 Evropi
lesa v yrednosti 351 milijonov dolarjev.

Kornzni dnevi

Zaradi slabe letine pZenice vsled velike
sule in zaradi velikih obveznosti v izvozt
plenice na_radun  reparacij za Sovjetsko
zvezo, za CeSkoslovadko in Jugoslavijo j
nastalo na Ogrskem veliko pomanjkanje
pSenice za kruh.

Zato je morala ' ogrska vlada zniZatl
dnevni obrok kruha. Razen tega pa so vpe”
ljali e dva takozvana koruzna dneva n8
teden. Na ta dva dneva ni mogode dobiti ¥
pekarnah nobenega pienidnegs peciva, am-
pak le pecivo ix koruzne moke,
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ZNAMENITA 400 LETNICA

] Pred kratkim je minilo Stiristo let, kar
Je bil rojen znani katoliSki $panski pisatelj
Miguel de Cervantes Saavedra. Tega veli-
kega moZa se je spomnil tudi na$ najveéji
Pesnik PreSeren v »Glosi«, v kateri brid-
ko toZ mnad pesnikovo usodo.

Miguel de Cervantes je bil rojen 9. ok-
tobra 1547 v Aleali de Henares. Njegov
ofe, ki je bil zdravnik, ga je dal: Studirati
V jezuitski kolegij v Sevillo. Leta 1569 je
odSel iz Madrida s papedkim legatom kot
paz v Rim, vstopil v armado in se horil
leta 1571 v bitki pri Lepantu proti Tur-
kom, kjer je bil ranjen. Pozneje se je boril
Pred Tunisom in prifel v alZirsko ujetni-
Stvo in suZenjstvo za pet let. Po raznih do-
godivEcinah je prispel leta 1584 zopet v
Madrid, kjer je navezal stike z literarni-
mi krogi. Nato je dobil drZavno sluzbo kot
komisar za prehrano v Sevilli, pozneje pa
kot davéni uradnik. Nesreéa je hotela, da
Je bil zaradi dozdevme prekrfitve uradne
dolznosti obsojen in je prebil v jedi dve
leti, Nato je Zivel in neumorno pisal v Mad-
ridu do svoje smrti, kjer je umrl 23, apri-
la’ 1616.

- Njegovo prvo bivanje v Madridu je leta
1885 rodilo njegovo najvedje in najslavnej-
Se delo »Don Quijote de 1a Mancha« in, pa-
Stirsko novelo »La Galateac. V zadnjih de-
Setih letih svojega Zivljenja je spisal »No-

a

Velas ejemplares« (Vzorne novele), »El co-

!_Oquo dellos perros« (Pogovor. psov), Via-
Jo del Parnaso« (Parnasova pot) ter dru-
ga dela.

Dasi so vsa Cervantesova dela razen
dram, v katerih se ne more primerjati z Lo-
Pezom de Vega, vzorne umetnine, je in
Ostane prvovrsten »Don Quijote de la
Mancha«, satirien, zbadljiv roman, ki se
horféuje iz nerodno pisanih viteikih roma-
hov tedanje dobe. »Don Quijote« (Vitez
Zalostnega lica) je uvrstil Cervantesa med
hajveéje svetovne pisatelje. V njem je pi-
Sal tako, kakor mu je nasvetoval neki pri-
Jatelj: »Truditi se mora8, da pripovedujes

GRENKE RESNICE

Nekatere uradne pisarne so kakor poko-
bali¥¢a; prav lahko bhi se na vsaka vrata
napisalo: Tukaj pofiva gospod ta in ta.

Kaj je Zivijenje? Zivljenje je’tista ne-
ozdravljiva bolezen, za katero so vsi ljudje
umrli in ki jo le tisti preZivijo, ki se ne
rode. ; :

. Nikar se nikoli ne trudi, da bi skril svo-
" ]o neumnost. Ljudje ti bodo prej odpu-
5tili deset neumnih kakor eno pametno.

Da élovek Ijudi spozna, mora z njimi ob-
evati; da jih Ijubi, jim mora dobro sto-
riti; da jih pa more spoStovati, se jih
Mora izogibati. {

0Od nobene stvari 8e ni toliko ljudi zbo-
lelo kakor od pitja na zdravje.

Resnica je kakor kopriva; kdor se je
Samo pritakne, ga opece; kdor pa jo trdno
I gréno prime, temu ne stori niéesar..

Gim ved odvetnikov — daljsi postopek;
tim ve# zdravnikov — krajii postopek.

‘ti, preden kaj doseZes. »Potrpljenje je boZ-

preprosto in razumljivo s poudarnimi, do-
stojnimi in elegantnimi besedami, da da$
svojim stavkom blagoglasje in jih lepo za-
okrozi§, da svoje predmete opisuje$ narav-
fo in izraZa$ svoje misli preprosto in ja-
sno. Brigaj se obenem, da s 3alo v svojem
pripovedovanju otoZnemu izvabi§ smehljaj
in veselega prisili§ k prisrénemu pohvalne-
mu priznanju, da preprostega ne pohujsas,
da zasluzi obéudovanje bistroumnega in
pohvalo resnega ter modrega. Imej vedno
pred oémi svoj kondéni namen: noréuj se
iz lahkomiSljenega govoridenja viteskih
romanov.«

Ceprav je Cervantes v tem svojem ro-
manu vpoSteval ta masvet in se po njem
ravnal, je vendar zasmehovani, zasramo-
vani in vedkrat tepeni »Don Quijote« po-
stal plemenit élovek, idealist, njegov sluga
pa prebrisanec, ki je svojega gospodarja
izrabljal, a mu vendar verjel, da bo postal
guverner,

Cervantes je v vseh svojih delih slikal
Spanske razmere v lepem ljudskem jeziku,
ki je bil prekvafen in preSolan v tedanji

renesanéni kulturi. Ce Se omenimo, da je
Cervantes kot globokoveren katolian v
svojih delih ostal vedno zvest svojemu pre-
pricanju — je bil celo tretjerednik — nam
to dokazuje, kako neresni¢na je trditev, da

katolitan ne more ustvarjati velikih res °

umetnikih del, &e& da ostane radi svoje
vernosti nesvoboden in omejen.

Cervantes tudi nam Slovencem ni ne-
znan. »Slovenska Matica« v Ljubljani je
pred leti izdala prevod njegovega »Don
Quijota«, S tem je narodu poklonila pravo
umetnine, visoko élove$ko pesem, veliko
renesanéno kri®ansko umetnino, v kateri
se zrcali globoka resnica PreSernovegn
»Glosinega« zakljucka:

»Koder se nebo razpenja,
-grad je pevca brez vratarja,
v njem zlatnina ¢ista zarja,
srebrnina rosa trave.

S tem posestvom brez teZave
on Zivi, umrje brez denarja.«

— Drié —

Pridnost in

Vsaka zemlja je toliko vredna, kakrien
je njen gospodar. Ge prebiramo Zivljenje-
pise velikih moZ, vidimo, da so bili tako
veliki samo zato, ker so bili pridni in de-
lavni. Ti mo%je so izpreminjali &as v de-
nar. Nisq bili le nadarjeni, temveé pred-
vsem delavni in vztrajni. In vedkrat se
pripeti, da dosefe priden, geprav le pov-
preéno nadarjen élovek veé v Zivljenju ko
kak nadarjen, ki nima teh fednosti. Pred-
vsem je treba vaje v delu, venomer po-
navljati in ponavljati, venomer uriti se,
saj se ti vse skazi, ée nima$ vaje in res je:
»Nihée ne pade Ze mojster z neba.«

Cudovito je, kaj doseze§, kadar gleda$
kakega goslada, In vendar :koliko in ka-
ko teZavne vaje je treba za goslanje. »S
pridnostjo se Se medved nauéi plesati«
Imenitna plesalka Taglioni se je pred na-
stopom vsakokrat toliko éasa vadila, da
je od utrujenosti omedlela. Vendar je res,

- da ne doseZfed takoj velikih uspehov; do

teh pride§ le polagoma, korakoma. De Mai-
stre, pisatelj in filozof pravi: »Cakanje je
najvedja skrivnost uspevanja.« Sejati mo-
ra$§, preden Zanjes; dolgo ¢akati in potrpe-

ja mast«, pravimo, sle tisti je revez, ki se
z njo maZe«. Najboljsi sadovi dolgo dozo-
revajo.

Da pa mere§ potrpeti, mora¥ biti pri de-
lu dobre volje. Neki Skof je dejal: »Pravi
kristjan mora imeti devet desetin dobre
volje.« Dobra volja, radost, veselje, to so
temelji, so dusa uspeha in srefe. Posebno
tisti, ki javno delujejo, morajo delovati
dolgo in potrpeZljivo; véasih jim vse iz-
podleti — in vendar ne smejo omagati.
Neki ameriSki naravoslovec pripoveduje
o sebi: »Od3el sem iz kraja, kjer sem stal-
no bival, v Filadelfijo. Predno sem odSel,

vzirajnost

sem pregledal vse svoje risbe, jih skrbno
zaprl v zaboj in ga izroéil svojemu prija-
telju z opombo, naj skrbno pazi nanj. Ko
sem ¢ez nekaj mesecev prifel nazaj in se
veselil doma, sem koj vpraSal, kaj je z
mojimi rishami, z mojim zakladom. Takoj
so mi prinesli zaboj. Toda, o groza in go-
rje, v njem se je bila naselila druzina pod-
gan, ki je s pridom oglodala in razglodala
moje dragocene rishe. To me je tako za-
delo, da nekaj noéi sploh nisem spal in
nisem hil za nobeno delo veé. Nekeza dne
pa sem vzel pusko, papir in svinénik in se
zZvizgaje in dobre volje odpravil v gozd s
prepriéanjem, da bom naredil e vse lep3e
rishe od prejinjih. In éez tri leta sem imel
svojo zbirko.«

Veliki iznajditelj Newton je doZivel prav
nekaj sliénega. Njegove ratune, delo tez-
kih let, mu je uniéil njegov psiek, ki je
skoéil na mizo, prevrnil svedo, da so vsi
papirji zgoreli. Newton je zbolel zaradi
tega in skoro bi se mu bhilo zmeSalo — a
ni obupal, znova je zacel.

Iznajditelj lokomotive, John Stephenson,
je rekel vsakemu, ki je prifel k njemu po
svét: »Storite, kakor sem storil jaz, vztra-
jajte.« Saj je potreboval on sam 15 let,
da je izpolnil svojo lokomotivo.

Slavni angleski pisatelj Walter Scott Jje
delal vse mogoce stvari, da se je preZiv-

-1jal in je tudi trgoval, rekoé, da hodita

vsakdanji zasluZzek in umetnost vzporedno.
»Leposlovje. bodi moja palica in ne berg-
1ja; z dohodki svojih spisov se ne bom pre-
zivljal.« Bil je toCen do skrajnosti, odgo-
voril je takoj na vsako pismo, = vstajal
redno Ze ob petih zjutraj, si sam zakuril,
sedel ob 8estih za pisalno mizo in delal.
Ko se je med deveto in deseto uro zbrala
njegova druZina okoli njega, je delo za

. N

en dan skoro konégal. Tn vendar ni bil prav
ni¢ zadovoljen sam s seboj in je vehomer
zatrjeval, da ni¢ ne zna in ni¢ ne naredl.‘
To je pristna modrost in skromnost; .zva.ljraj
#im veé kdo ve, tem manj si bo domigljal,
da kaj zna.

Neki dijak se je poslovil ob maturi pd
ravnatelja reko¢: »Zahvalim se za doseze-
no izobrazbo.« Ravnatelj pa ga je zavrml:
»Ste jo dosegli? Moja se pa Sele zafenja.«
O sredi veckrat pravijo, da jé slepa in
opoteéa; a srea ni tako slepa kot élovek.
Kdor zna gledati, vidi, da ima sreo vedno
tisti, ki je. vztrajen in vedno dobre volje.

Najvedji uspehi Zivljenja so doseglii’

najbolj preprostimi sredstvi in nav:”

lastnostmi.

Veéja varnost pri preke-
oceanskih poletih

Pred kratkim je moralo na odprtem
morju na Atlantiku pristati veliko prevoz
no letalo »Bermuda Sky Queen<. Letalo je
plavalo na razburkanem morju celih 24 ur,
preden je prifla refilna ladja. Potniki, pa
tudi mnogi drugi ljudje so imeli dejstvo,
da letala niso pozrli valovi, za srefen slu-
¢aj. Svojo srefo so imeli potniki, 62 po
itevilu, zahvaliti se temu, da se je obnesla
nedavna izpopolnjena organizacija resil-
nih ladij na Atlantiku, ki po navadi opazu-
jejo vreme. Razen tega se morejo zahvaliti
sposobnosti pilota, ki je na razburkanem
morju mojstrsko pristal in konéno seveda
tudi izvrstni konstrukeiji vodnega letala, ki
je tako dolgo kljubovalo naravnim silam.

Ce bi se bila nesreéa zgodila pred enim
letom, bi ponesreéeno letalo zaman éakalo
refilne ladje. Danes pa sta anglefka in
ameriska vlada poskrbeli za 4o, da je celo
malo brodovje vremenskih opazovalnih la-
dij stalno ma Atlantiku med Evropo in
Ameriko vzdolz velikih zrakoplovnih poti.
V kratkem pa bodo dodali Se celo vrsto no-
vih ladij in so izpopolnili cel sistem vre-
menskega opazovanja.

Pet bridkih tock

Neki izkuSeni moz, ki skrbno opazuje
tok &asa, je zapisal pet pojavov, ki so se
kot kuga razpasli po svetu:

Ljudje mislijo, da ima drZava blagajno,
ki lahko vse obogati. :

Popolnoma sta.izginila .- nekdanji ponos .-

in sramezljivost, da bi ser kdo dal od dru-.-«-

. gih podpirati.

Vedno bolj gredo ljudje za tem, da
smatrajo zabavo in razkoSje za glavni na-
men Ssvojega zivljenja. ity

Strasno se mnozijo srecolovel, ki menijo,
da jih bo srefs kar sama srecala; tudi
obogateti hoéejo in sicer kar naenkrat.

Zlasti mladi delavei izgovarjajo svojo
komodnost takole; ¢im manj mi delamo,
tem vec dela bo ostalo za brezposelne.

Med posledicami svetovne vojne je mor-
da to okuZenje javnega mifljenja naj-
usodnejse. '

Jz nasega slovstva

V' knjigni izdaji so iz8li: »Misterij Zene« in »Odsevis,
Potem se je tendenca zvezala s simbolizmom v zbirki no-
Vel 3Iz na$ih krajev«. Naturalistiéna vera v dednostno
domnevo je temelj romanu »Njeno Zivljenje«.

Dramatske oblike se je oprijela Ze v knjigi »Ljube-
%en«, zbirki naturalistiénih enodejank in prizorov. V na-
turalistiéni drami »Amerikanci« se je lptila mnoZidnega
Izseljevanja v novi svet. 5

Leta 1905. je izdala zbirko »Iskree. V tej zbirki je
Vedina spisov v hrva&éini. Odtlej je vedno veé pisala v

rvagdéini, Crtice in povesti je snovala tudi v éeSéini.
: *

Izrecen novelist je Milan Pugelj (1883 — 1928)
1z Kandije pri Novem mestu. Prvikrat se je pojavil v jav-
losti § pesmimi in novelami v »Dom in svetu«. Njegovi
8pisi kazejo dvojnost v vsebini in obliki. V prvem é&asu
S8 je Solal oblikovno pri Cankarju, pozneje pa je prevzel
lagin podajanja po modernih naturalistih. Vsebino jem-
Je najveé iz uradniskih krogov ali dolenjskega kmedkega
4vljenja. Nekatere njegove novele so tako vsebinsko kot
Moraino brezpomembne. Izdal je veé zbirk, od katerih so
Uajholj znane »Mali ljudje«, »Ura z angeli in druge zgod-

e«, »Zakonci¢ in druge.
*

Izrazita knjiZevnifka osebnost je Vladimir Lev-
3tiX% iz 8mihela nad Mozirjem. Po moderno ubranih raz.
Migljajotih pesmih se je razZivel v uporni napadalni liri-
. N ter v drzni novotarski baladi. Oblika je izklesana, iz-

Yaz duhovit in bles¢ed. Rad uporablja svobodno grajene
8onete, :

Podobne lastnosti ima tudi njegova prva proza. Nove-
le i povesti so polne ostre satire in jedke ironije. Ne-
Tedkn hrezohzirmost jim vefkrat manjia umetni§ko vred-
Qogt, Zbirko takih novel je izdal leta 1909 pod naslowom

»Obsojenci¢. Njegova dela med vojno in neposredno po
njej imajo modan nacionalni povdarek.

Nenavadno veliko je Levstik prevajal, najved iz ru-
8¢ine, pa tudi iz franco8dine in angle$éine.

*

Levstiku je bil v marsidem soroden Anton Nova-
¢ an iz Zadobrove pri Celju. Pisatelj je na svojski nagin
posegel v kmedko Zivljenje. Njegova nebrzdana narava
se je kon¢éno sprostila v drami. Njegovo najrazliénejse
delo je drama »Herman Celjski«, ki je iz&la 1928, leta.
V glavnem junaku je Novadan ustvaril najsilnejdi moski
lik slovenske dramatike, ki sledi svojim slavohlepnim eci-
ljem preko vseh ovir.

*

V poeziji je bil vpliv méderne 8¢ moénejdi kot v

" pripovednistvu. Kazalo je, da bodo svobodna oblika in

nova izrazna sredstva Se dolgo oplajala prihajajode pe-
snike.
*

Eden zelo dobrih in plodovitih pesnikov te dobe je
znan pod psevdonimom Silvin Sardenko, s pravim ime-
nom dr. Alojzij Merhar. Od lirsko-epskih pesmi je
prefel X verski liriki in liriéni dramatiki. Leta 1902
Je uredil mladinsko zbirko sMarjetice«, kamor je poleg
bogosloveev prispeval miéne pesmice in értice. Njegova
prva. lastna pesniSka zbirka je »V mladem jutruc.

Sardenko je na8 najplodovitej$i religiozni pesnik. Iz
pesmi se kaZe njegova mehka, svetu odmaknjena narava,
nagnjena k-razmisljanju in pouénosti. Izraz je izbran, sla-
bi ga prenapolnjenost z okrasjem, véasih prehajajoéim
v gostobesedje.

*

Rudolf Maister (1874 — 1935) iz Kamnika je
bil éastnik. Odloéno narodno prepri¢anje ga je med vojno
spravilo v konfinacijo. Konec leta 1918 in v naslednjem
letu se je izkazal kot odlogen poveljnik v bojih za nafo
severno mejo. Po upokojitvi je Zzivel v Mariboru,

Po gimnazijskih poskusih, po é&lanstvu v Zadrugah,
po sodelovanju v »Vrtcu« in »Vesni« je dozorel za »Lju-

bljanski zvon¢ in »Slovana«. Leta 1904 je izdal sPoezijs+.
Veliko boljSa kot prva je njegova druga zbirka »Kitica
mojihe¢, !
: % )
Utiteljica FranéiSka Jerajeva z Bleda je pod
psevdonimom Vida objavljala svoje pesmi v »Ljubljan-
skem Zvonu«, Njeno poezijo pojita dva vira: narava in

ljubezen. Lepote slovenske zemlje in kmetkega Zivljenja

opeva v liriki, ki je sorodna Murnovi, Samostojnejia ie
v ljubezenskih pesmih, spreminjajotih se od zamislicnc-
ga hrepenenja do sonéne razigranosti. V druZinski src®i
so nastale Zive otroSke pesmi in pravljice v verzih.

*

Snovne podobno obeleZje ima poezija Cvetka Go-
larja. Golar je posta] v nafem pesnistvu to, kar je bl
n;jegov rojak Ivan Grohar v slikarstvu, poet narave in
njegovega Zzvljenja, pesnik domace grude, kmeti§kegn
dela in razveseljevanja. Odtod so dobile imena tudi nje
gove pesniSke zbirke: »Pisano polje¢, sRo#ni grme, »Po-
letno klasje« in druge. To lirike pa je preZela moéna, veé-
krat nebrzdana erotika. Najneposrednej§a je prva knjiga
pesmi. V naslednjih se pesnik ni mogel rediti oonavlja-
nja in posnemanja samega sebe kljub vedji dovrenosti
oblike, kljub obilju, véasih preobilju okrasja in kljub po-
]s;kusom, dati pesmim veéjo tehtnost s socialnim prizvo-

om. ‘

Enako snov je uporabljal Golar tudi v povestih in v
dramatski obliki, V knjigi so iz8le sKmetke povesti« in
»Pastirjeva nevestac.

B

Popolnoma drug znadéaj ima lirika Antona Er-
javea z Broda pod Smarno goro. Komaj je dobro na-
stopil mesto kaplana v ZuZenberku, %e ga je pobrala
smrt. Pesmi prvih let sodelovanja v »Dom in svetu« so
e glasnice notranjega vretja. Vzornik mu je bil Zupan-
¢ié, za njim Sardenko. V zadnjih letih se je poezija po-
globila; dgbivala je oseben izraz resnega misleca s pol-
nim éustvenim Zivlijenjem. Pesnisko madarjenost izpri-
¢ujejo tudi vedre otrofke pesmi. .
(Dalje prihodnjig.)
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- KAKOR KDO ZNA

Brifnik in Holevar sta bila mejaZa. Obe
kmea*'ii sta se kar nekam zagrizli druza
v-drugo in spori radi meja bi bili na dnav-
nem redu, da se niso Bridnikovi in Hode-
varjevi tako dobro razumeli. Najbolje bi
bilo zdruZiti obe kmetiji v eni roki, ker bi
sicer kedaj pravde radi meja utegnile po-
zreti obe. Bridnik in Hodevar sta se tega
dobro zavedala in kar nekam prav jima je
bilo, da jima Bog ni dal veé otrok in je
bila prilika za zdruZitev kakor ngladé.
Brisnik je imel namreé le sina Jerneja, ki
je bil res fant od fare, priden in spreten
za delo ter pameten in gospodaren, da je
bilo veselje. Hofevar pa je imel héerko
edinko, brhko Tinco, ki ji tudi ni bilo kaj
oporekati, le da se je rada nekoliko preved
zavedala svoje brhkosti. Vsa vas jo Ze go-
vorila o tem, da bo BriSnikov Jernej zago-
spodaril tudi pri Hodevarju.

Toda prislo je drugade.

Huda zima je bila tedaj, Hodevar je vo-
zil les iz hoste, pa se je nekaj prehladil in
v par tednih ga je pobrala pljucnica. Sosed
Brifnik mu je zatisnil odi.

»3aj ves, kako sva se menila¢, je pra-
vil Holevar, ko je ¢util, da se mu hliza ko-
nec: »Vse sem zapustil Tinci, ki naj vza-
me tvojega Jerneja, da bosta konéno obe
kmetiji prisli v eno roko. Tinca je e mla-
da in ni¢ preveé za gospodarstvo. Zato sem
Jji postavil tebe za varuha in ¢im prej bod
uresni¢il najino zamisel, tem bolje bo.¢

»Vem, vem;« mu je zagotavljal Brisnik:
»lvoja Zelja je tudi moja in upam, da bo
Elo vse po sredic,

Pa ni §lo.

Hodevarica ni mogla preboleti svojega
moZa in mu je Ze po par mesecih sledila na
drugi svet, :

Tinca je ostala sama. BriSnik ji je poma-
gal z bezedo in dejanjem, kolikor je mogel,
toda - dekle je postalo nckam trmasto in
ni dosti maralo zanj. Skrbni varuh je ve-
dno holj prihajal do spoznanja, da Tinea
ni prav ni¢ pripravna nevesta za njegove-

ga sina. Za delo ji ni bilo in tudi fantje so -

ce vse preveé smolili okoli nje. Zlasti Bre-
celjnikov Toné je pritiskal za njo in ljud-
shi glas je Ze vedel, da bo on zagospoda-
ril pri Hofavarju. Toné je bil res postaven
fant kakor nala$¢ za hrhko Tinco, toda bil
" Je kajZarski, dorta dela ni imel, kar pa je
.drugod zasluZil, je najraje sproti pognal v
veseli, druZbi. BriSniku je bilo kar nekam
prav, da niegovemu Jerneju ni bilo za Tin-
co, I, seveda, za Tonadevo Metko je gledal,
ki je bila res éedno in pridno dekle, toda
Tonageva kmetija je hila majhna, pet otrok
je bilo pri hi%i in na doto ni bilo mogoée
prida rafunati.

Tako so minula Stiri leta. Tinca je posta-
la polnocletna in se otresla nadleinega va-
rufitva, Tisto zimo pa je stisnilo tudi Bris-
nika. TeZko je umiral moZ z zavestjo, da
iz njegovih in Hodéevarjevih naértov ne bo
nid in da ne bo mogel drzati umirajofemu
sosedu dane besede.

»Pa bi se morda le oprijel Tince«, je re-
zel sinu Jerneju Se na smrtni postelji.

»Ne morem, ofe«, je odvrnil Jernej, »saj
veste, da Tinca ni zame in kar privoi¢im
Jo Tonéu.«

»Vem, Tonafeva Metka ti je vied. Saj ji
ni kaj redi, vendar pa prinesia k hi3i ne bo
nié. JeVze res, da bod tudi brez tega lahko
Zivel, toda dota vedno prav pride. Na Bre-
zoveu so smreke zrele, prodaj jih prihod-
nje leto in postavi nov hlev, potreben. je
Ze. Sicer Ze tudi hiZa nekam na kup leze,
pa s to fe potrpi. Gospodarstvo je prvo,
‘potem pride Ecle udobnost! In to mi oblju-
bi, da se ne bod toZaril z mladim Hoéevar-
jem radi meja. Tudi krivice raje pretrpi,
kakor pa bi se spulial v pravde. V grobu
bi ne imel miru, ¢e bi te dohtar rival z
grintac. . !

»Brez gkrbi, cfe,¢ je odvrnil Jernej: »To-
zaril se ne bom, pa &2 bo Toné Je tako sit-
naril. Tudi hiSc ne bom zidal, dokler ne bom
postavil in preuredil vseh gospodarskik po-
" slopij.« '

Ze prvi predpust se je Breceljnikov Toné
prizenil k Hodevarju, leto pozneje pa je tu-
di BriSnikov Jernej pripeljal Tonadevo
Metko k hisi. Tako je nastal mladi rod na
eni in drugi kmetiji.

Toné ni bil gospodar, pa tudi Tinca ne,
Najraje sta veseljadila, vozila se v bliZnje
mesto in vabila veselo druzbo na svoj dom.
Delali in gospodarili so pa posli sami.
Ze prihodnje leto sta postavila lepo novo
hifo in se noréevala iz mladega BriSnika,
ki je istoZasno zidal nov hlev.

»Za Zivino gradi celo palafo .sam pa zi-
vi v razdranani ko€i,« je rekel Toné.

»Je paé Bri%nikov,¢« Je odvrnila Tinca,
ssamo grabi in grabi, da si ée Jesti komaj
privoiéi. Pa je Se mislil ranjki, da bi ila
tja za gospodinjo!s 3

In tako je Brisnikovo gospodarstvo na-
predovalo, Hoéevarjevo pa propadalo, po-
lje, je bilo slabo obdelano, Zivina zanemar-
jena, gozdovi so se redéili bolj in bolj. Tu-
di spori radi meja so priceli. Toné je pose-
kal nekaj Bri3nikovih smrek. Ko ga je Jer-
nej opozoril, mu je zabrusil, da mu je on
pokosil cel kos travnika. Pa Jernej se je
raje premagal in odnehal, samo da ni bilo
prepira. ;

.

9c'sen mi je list pisala. . .

Jesen mi je sporgéila
¢ez gorovje tuzno vest.
Stresel sem se in zadutil
v srcu Zalost in bolest.

List mi je govoril glasno,
da nastal bo burje hrup,
rosa se bo spremenila

Se pred soncem v led in strup

Na gredicah bo umiral

kras poletja in smehljaj,
zbor krilateev bo utihail,
megla v mrak zavila gaj.

Tajna sila bo zaprla
cvetje in kondala rast,
moral se bo ukloniti
ji celo stoletni hrast.

Vse, kar vigred je rodila,
bo umoril smrti mraz;
jesen mi je list pisala
v potrdilo in v ukaz.
‘ p Limbarski

S

Csem let je minilo, odkar je stari Bris-

" nik zatisnil oéi. Pri Holevarju je pel boben.

Toné je zadcl v tefave, upniki so pritiskali
in nekdaj ponosna kmetija je $la na draZ-
bo. Kupcev zares skrajno zanemarjeno po-
sestvo ni imelo in Se kar poceni je kupil
— mladi Brignik.

»Koného sta le obe domadiji prisli v eno
roko, ¢etudi ne tako, kakor sta si stari
Brisnik in Hodevar zamislilat, je rekel Zu-
pan Orehkar, ko so se vracali od drazbe.

»Mladi Brisnik si je dobro opomogel, ce-
tudi ni ni¢ priZenil,« je odvrnil mlinar Ko-
Zelj: »Kar mimogrede je odrinil Stevilne
tiso¢ake za Hodevarievo posestvo. Sicer pa
kako tudi ne bi! Polje in travniki mu rode
kakor nikomur. Pa ima tudi vse obdelane
in zagnojene kakor nihée drugi dale¢ okoli.
Zivina mu uspeva, da je kaj in vedno lahko
proda vse draZzje kakor pa drugi. Res, od
sile gospodar je. Le boljSo hiSo bi si pa
tudi Ze lahko postavil.«

»Sedaj mu jo pa¢ ne bo treba, ko je kupil
Hoéevarjevo,« je pravil Zupan: sJernej je
tisto prav zadel. Postavil in uredil si je res
vzoren hlev, pa gnojiS¢e, gnojno jamo in
kompostisée, ker to nese, prijatelj, nese in
se izplada. HiSa Ze tudi nese, vendar le ven, *
notri pa ne. Seveda pa mora hiSa tudi biti
in mladi Brisnik jo je nameraval graditi
prihodnje leto, kakor mi je pravil. Da mu
je preurejeno gospodarstvo toliko doneslo,
da si sedaj Ze lahko postavi novo hiSo in
poskrbeti s tem tudi za svojo udobnost, je
rekel. Res, pameten gospodar je Jernej in
prebrisan -racunar. Omenil sem mu, da se
ljudje ¢udijo, odkod toliko zmore, ko mu
Zena ni prinesla skoro nobene dote. Pa
ge e nasmehnil, ée§, pridne roke ter varé-
nost in izvrstne gospodinjske spesobnosti
njegove Zene so obilnej$a dota, kakor pa
jo premore najbogatejSa nevesta v vasi.
Na pravem koncu je zafel mladi Brisnik in
stari ga je gotovo fe v grobu vesel.«

»Hedevarjeva dva sta pa zadela vprav
nasprotno, zato sta pa tudi tako kondala,«
je odvrnil mlinar.

»Kakor kdo zna,« je rekel Zupan Orehkar
zamiS$ljeno in zavil na stranpot proti svoji
domaciji.

- Kopacev brinjevcek

Deset fara naokoli je bilo znano, da ku-
hajo Kopadevi v Podlogu najboljsi brinje-
vec. Zganjekuha je bila pri Kopatu Ze od
nekdaj pri hisi in njihov brinjevec je imel
Zze' star sloves. Toda da bi brinjevec resil
nekomu Zivijenje, pa &eprav je bil Kopa-
Gev in Ee tako dober? Ne, tisto pa ne, prav
gotovo ne! In vendar!

V Ameriko sem se cdpravljal tedaj, pa
sem stopil v Podlog h Kopagevemu Tonduy,
da ga vpraSam, kako in kaj. Toné je nam-
reé bil dolga lata preko luZe, pa se je pod
stare dni vrnil, si sezidal liéno hiSico v
domadi vasi in mirno uzival sadove svojih
zuljev. V druzbo ni zahajal, najraje je se-
del doma ob kupu é&asopisov in knjig ter
kozaréku dobrega brinjeveca, s katerim ga
je zalagal njegov brat, ki je prevzel ode-
tovo dedifino. Druge pijace, tako so pra-
vili, sploh ni nikoli pokusil. Sestra Barbka
mu je gospodinjila, ker oZenjen Toné ni
bil, Bil pa je moZ na debrem glasu in tudi
pri denarju ter je marsikateremu gospo-
darju pomagal iz zadrege, &e ga je skopuh
stisnil za wrat ali pa mu je celo Ze birié¢ z
bobnom letal okoli hise.

Tako sem ga naSel ob ¢itanju in brinjev-
cu tudi tisto jutro, ko sem Ze precej zgo-
daj potrkal na njegova vrata. 2

sBosle kozariek brinjevikae¢, me je
vprafal, ko sva si komaj vo§éila dobro ju-
tro in mi tudi Ze natodil, ne da bi cakal
odgovora: »Brat mi ga je prav vferaj zo-
pet prinesel par zelenk in tale je res prav
izvrsten, da, naravnost krasenc.

»Brinjevec se vedno prileZe, posebno pa
zjutraje, sem odvrnil. »Toda pravijo, da vi
druge pijace sploh ne pijete 7«

»Tisto pa drii! Odkar mi je brinjevéek
resil ‘Zivljenje, se ne zmenim za nobeno
drugo pijado vet.«

»Kaj, Zivljenje vam je resSil?«
zadudil, ;

»Seveda! Ne veste tega? I, mlad ste Se,
je pa Ze zelo dolgo od ‘tedaj. Kar sedite
in natodite si, pa vam bom povedal tisti
dogodek, ker vidim, da vas zanima in ste
tudi namenjeni tja preko. Pripominjam pa
takoj, da zelenko hrinjevéka na vsak na-
¢in ponesite s seboj! Sedaj pa kar poslu-
Sajte! 3 :

Bli sem Ze precej fasa v Ame!{iki, ko me
je brat poklical domov, da urediva zapu-
§Cino, ker so ofe umrli, Bil sem Ze precej
pri denarju tedaj, pa sem se rad odzval in
tudi ostal par mesecev tu. Potem pa sem
se zopet odpravljal nazaj. Zastopnik paro-
plovne drufbe mi je priporocal potovati na
novi ladji »Titanic«, ki so jo prav tedaj
zgradili in je bila namenjena prvi¢ preko,
¢ed da bom tako hitro na oni strani kakor
% noheno drugo. No, prav! Taka sila mi
gicer ni bila, toda na novi ladji se navadno

sem Se

dobro potuje. In tako sem se znadel na
»Titanic-u¢ o katerem ste Ze gotovo kaj
glifali, kako nesrefno je konéal svoje poto-
vanje fez morje.

Res lepa ladja je bila to, prav razko¥no
opremljena in dobro =zaloZena z vsem,_
Morje je bilo mirno, pa. smo potovali prav
udobno in razpoloZenje je bilo sijajno.’

Nekega velera smo zopet veseljadili ob
godbi in pijaéi pozno v neé, ko nas je ne-
nadoma strafen sunek razmetdl vsekriZem
po tleh. Silen ropot, lomljavo in Zvenket
Jje bilo slifati, potem pa smo &utili, da je
ladja obstala. Polagoma smo prisli zopet k
sebi ter si nekoliko opomogli, se hitro po-
brali in hiteli na vrata. Pa se je %e pojavil
ladijski ¢astnik in mrko ukazal, da naj
gremo v svoje kabine in ostanemo tam, da
ne ho ni¢ hudega.

Kaj naj poénemo v kabini? ' Kaj se je
sploh zgodilo ? Izvlekel sem iz svoje prtlja-
ge dve zeclenki brinjevea, ki mi ga je dal
brat na pot, najpreje posteno potegnil, po-
tem pa vtaknil v vsak Zep eno in stopil
na vrata. Zunaj je bil velik direndaj, te-
kanje semintja, krifanje ter jokanje Zensk
in otrok. Ladijsko osobje je vzdrZevalo
red, kakor se je najbolje dalo ter gonilo
Ijudi v kabine. Med krikom in vikom je
bilo slifati glasove, da smo zavozili na le-
deno goro in da tonemo. Potem so zadeli
deliti resilne pasove, toda hilo jih je pre-
malo in jaz ga nisem dobil. Nastal je fe
veéji krik in vik, ker so se ljudje kar step-
li za pasove. Nato je priSlo povelje: Zen-
ske in otroci na krov! |

Stal sem na vratih kabine. Ven nisem
smel Jker so dastniki z samokresi v rokah
vzdrzevali red. Hodnik se je zadel polniti z
zenskami in otroki. Vedno vedja gneda je
bila. Prijokala je mimo Zenska z detetom
v narocju, kake tri leta starega defka pa
je veodila za roko. Pa so ji ga skoro od-
trgali in pohodili v gneéi, Pametna misel
mi je Sinila v glavo. Pograbil sem deéka
v narotje in se vrinil med gneéo.

Tako sem prifel na krov, kjer je bila
gnela Se vedja. Zenske in otroke so sprav-
Ijali v reSilne ¢olne. Mraz je bil, da smo
kar Sklepetali. Potegnil sem zelenko iz Zepa
in napravil dolg poZirek.

»Daj 8e meni,« se oglasi mornar pred
menoj, ki je skrbel za red, kajti mnoZica
je pritiskala vedno huje. Nepopisljivi pri-
zori so se odigravali, ko so trgali moZe od
zena in ofrok. !

- »Va3 dedek 7« me vpra%a mornar, ki sem
mu dal piti in namigne na otroka v mojem
narociiinsnd :

»Seveda,« sem odvrnil hitro brez pomi-
sleka.

»Pa Zena?« vpra%a dalje.

Pokazal sem na dekovo mater, ki je

LY

Vpra3anje

Komu jama je skopana?
Mar bo revez legel v njo?
Mrko vame gleda jama,
v srcu pa mi je hudo.

Morda starec je na vrsti,

ki ga bodo dali v njo? :
Mar kdo drug bo lezal v krsti,
zemlji svoje dal telo?

Temno gleda jama vame,
slutnja pravi mi tako:
jama je skopana zame,
mene bodo d’jali v njo.

> Okrim

stala poleg z detetom v mnarodju in se tre-

sla od mraza. Angleski ocividno ni razu-
mela. Venomer je govorila v nekem tu-
jem jeziku. Mislim, da je molila.

»Imad Se pijace?« vpraZa zopet mornar.

»Veé kot pol zelenke in Se eno polno,«
sem odvrnil.

»Daj Se pitil« ‘

Dal sem mu zopet, toda kar hitro mu
je potegnil zelenko iz roke njegov sosed
in se tudi on posteno napil. Zahteval sem
pijado nazaj. Mornarja sta se spogledala.

»Daj sem Se drugo zelenko, potem pa
v foln s teboj in tvojo druzino!«

Dal sem mu $e drugo steklenico brinjev-
ca, pa je potisnil proti éolnu najprej Zeno
z detetom, ki se je nekaj upirala in kri-
gala nad menoj, potem pa Se mene z ded-
kom.

Tako mi je torej brinjevéek in samo
brinjevéek resil zivlijenje! Tisole, da mili-
jone so kri¢e nudili bogati potniki za pro-
stor v éolnu, pa zaman. Meni pa ga je pre-
skrbel brinjevéek, ampak seveda, bil je to
Kopacev brinjevéek iz Podloga.

Kako je bilo dalje, ne bom pripovedoval.
Ce vas zanima, vam dam d&asopise iz ti-
stih dni, ki so obSirno popisali straSen do-
godek. Le malo se nas je resilo, ker je bilo
mnogo premalo Golnov in niti reSilnih pa-
sov ni bilo dovolj. Pa Se ¢olni so se neka-
teri prevrnili, ker so bili prenatrpani in
ljudje niso drZali reda. Nai je imel sreéo
in prihodnje _jutro nas je neka resilna
ladja napol zmrzle vzela na krov.

Sedaj vidite, kako je bilo. Stradno je
bilo, vam pravim, da se popisati ne da.
Lasje so mi osiveli tisto noé, namrzel sem,
kakor nikdar popreje in pozneje ne, toda
bil sem eden med maloStevilnih moskib
potnikov, ki so se reSili. Se danes me stre-
se groza, ¢e se spomnim na tisto straénq
noé. In samo brinjevéku se imam zahvalitl
za svojo ¢udno reSitev. Zato pa tudi od te
daj ne pokusim nobene druge pijade vel
kot brinjevéek, samo brinjevéek in pa Ko-
pacev mora biti.«

Tako je zakljudil svoje pripovedovanje
o straini katastrofi = Titanic-a KopaéeV
Toné, si natodil nov kozarcek brinjevea in
ga zvrnil v duSku, da poplahne grenke
spomine.

Vanr

Vrnitev v domacijo

- Mlad moZ koraka pes po stezi. Snez je

~

pobelil brdo in ravan, drevje in grmovje

Mrak se dela, nobene sape, nobenega gla
su ni okrog; le njegova pocasna, trudnd
stopinja drobi mapol zmrzli snez, enako
merno Skripanje se mu glasi pod nogamb
Mnogo let je bil popotnik na tujem. Mno-
go let ni spal v domadi hidi, kjer se je
rodil, kjer je zrastel ,na postelji, ki jo je
postlala skrbna mati, stara Zenica.

Videl je veliko sveta, velikanska mesta,

izkuSal in spoznal rod, ki po njih prebiva
Toda srefe, prave srefe ni nasel nikjen
nikjer tiste zadovoljnosti, ki jo je cuti!
nekdaj v otroSkih letih pod slamnato ,stre-
ho rojstnega doma; in zdaj se vrada do
mov.,

Dospe do vrha grida ter-se ustavi. n’
poti. Pred njim je dolina, bel plaié je po
grajen &ez njo. Sredi doline stoji mala hi
Sa na samem, njegova rojstna hisa, -

Dim se dviga iznad strehe, tanek cure!
sivega dima, ki se kroZi in vali kvisku, €
trga in zopet sprijemlje, naposled pa =€
razgubi.med sive oblake — podoba nafegd
Zivljenja. ‘

In spomini iz otro3kih let ohdajajo pot’
nika, podobe se mu stvarijo v duhu. Vid:
staro mater pred ognji¢em, kako zamZ
ljeno roke pod pazduho krifem drii in ¥
ogenj zre in kuha. In ode, stari, modri
moZ, mo% trde skorje pa dobregza zrnja:
ravno Zivini poklada, raduna, ¢e bode kal
zmanjkalo klaje za zimo, raduna; kdaj b0
Zivine za eno tele veé, kdaj bodo volié
za naprodaj. Sestrico pa si misli v hi-

5i na klopi pred kolovratom sededo, kak0

pridno prede in marsikaj ugiblje v mladi
glavici. Tako si domislja potnik. Nagzlo s€
spusti navzdol. Neznano hrepenenje se g2
polasti, da bi bri videl svoje ljube iz ©
v o&i, da bi od blizu videl in se nagledal
znanih krajev prve mladosti,
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Vselej, kadar kdo zboli ali umrje za.na-
lezljivo boleznijo, se mora to takoj nazna-
niti pristojnemu obéinskemu uradu. Na-
znanjati se morajo te-le bolezni: &krlatin-
ka, davica, tifus, griZa, epidemidni otrp
tilnika (meningitis), .otroéniika vroéica,
Pegavica, kozey, kolera, kuga, typhus recu-
rens, gobavost, trahom, vraniéni prisad,
rumena mrzlica, smrkavost, pasja steklina
in vsaka poskodba, ki jo povzrodi stekla
ali pa stekline sumljiva Zival. VaZno pri
naznaujanju nalezljivih bolezni je to, da se
javi takoj prvi primer; zakaj le tako se
da bolezen zadu3iti Ze v kali.

Pri vsaki nalezljivi bolezni se mora bol-
nik nemudoma pravilno izolirati. Najbolje
ga je takoj prepeljati v izolirno bolnico.
Prepeljavati bolnika, ki je obolel za nalez-

> ljivo boleznijo, po Zeleznici ni dovoljeno,
ker bi se na ta naédin bolezen samo zancsla
na sopotnika. Po cesti z vozom pa je dovo-
ljeno prepeljavati bolnike samo, & ni tre-
ba, da bi se spotoma voz kje ustavil. Voz
in osebe, ki so imele opravila s prepeljavo,
je treba takoj razkuZiti. V domadi hisi pa

se mora bolnik izolirati tako, da leZi po-

polnoma sam zase v sobi, v katero nima
nihée- dohoda, katera ne sluZi za prehod
drugim sostanovalcem in ni v zvezi s sta-
novanjem.

.Ce se posebno nevarne epidemije zelo
razSirjajo in se je bati, da bi se bolezen ne
razdirila, oziroma mne prenesla po Solski
mladini, se 5ola dotiénega kraja zapre. Sol-
ski otroci iz okuZenih hi pa sploh ne sme-
jo hoditi v Solo, dokler bolezen v tej hidi
ne preneha, dokler ni hifa desinficirana in
dokler po -razkuzitvi ne potete Se inkuba-
cijska (razvojna) doba dotiéne bolezni.

Ako je izvor bolezni voda, se morajo do-
tiéni izvirki zapreti za toliko ¢asa, dokler
nevarnost okuZitve ne poneha. Pri razdir-
jenih epidemijah se lahko tudi zapro jav-
na kopaliS¢a, pralnice in straniSca.

Iz okuZenih hi§ se ne smejo prodajati Zi-
vila, ako je nevarnost, da bi se po teh Zi-
vilih ne_prenesla bolezen v druge kraje.

V hisah, kjer je kdo umrl za nalezljivo
boleznijo, se ne smejo prirejati sedmine in
drugze mrliske slovesnosti.

Trupla onih, ki so umrli za nalezljivo bo-
leznijo, se morajo takoj prenesti v mrtvas-
nico. Pogreba onih, ki so umrli za zelo in-
fekeiozno holeznijo, se razen svojcev ne
smie udeleziti nihde. .

Ce prenaZajo bolezen podgane, mii in
drugi mrées, se odredi, da se morajo te Zi-
vali pokonéati.

Ce. se pojavi zelo nalezljiva holezen,
oblastva lahko za okuZene kraje prepovedo
vse sejme, veselice, shode itd.

Bacilonosci razliénih nalezljivih bolezni
se morajo vedno izolirati in nadzirati.
Istotako je treba nadzirati vse osebe, ki so
sumljive, da bi prenesle nalezljivo bolezen.
" Ako je nevarnost, da se me razSiri bo-
lezen z obrtnimi napravami, je mogole te
naprave za. dobo bolezni zapreti ali pa de-
loma omejiti njih obrat.

Hige, v katerih so zelo infekeciozne bolez-
ni, se morajo vselej na vidnem mestu ozna-
¢iti za take.

AXko se pojavi v hiSi nalezljiva bolezen,
se morajo bolnikovi sostanovalei, po potre-
bi tudi vsi stanovalei dotiéne hie, kontu-
macirati, Nhée ne sme iz hi%e in tudi nihée
ne sme v tako hiSo brez cblastvene dovo-
litve. :

CGe nastopijo pegavica, koze, kolera in
%uga, se pa lahko odrede Se bolj daleko-

seZne omejitve prometa za doti¢ne obéine
kakor tudi za blagovni promet.

Da prepreéimo razdirjanje nalezljivih
bolezni, imamo za nekatere izmed njih
preventivne pomocke specifiéne naravne, n.
pr. cepljenje zoper koze, ki je pri nas obh-
vezno, nadalje vbhrizgavanje seruma zoper
difterijo, kolero, kugo, zdravijenje zoper
pasjo steklino itd. .

Kadar razsajajo nalezljive bolezni, oso-
bito take, ki se prenaajo z jedili, naj pijo
Ijudje prekuhano vodo in naj uZivajo sa-
mo prekuhana jedila.

Najvetjega pomena za zatiranje nalez-
ljivih bolezni pa je pravilno razkuZevanje,
*RazkuZevati ‘se morajo vsi bolnikovi od-
padki, vsi predmeti, s katerimi je prisel
bolnik v dotiko, in vsee one stvari, o ka-
- terih sumimo, da bi utegnile prenesti bo-
lezen. RazkuZevanje se lahko izvrSuje: 1.
rpeha.niéno; 2. fizikalno in 3. kemijsko.

Mehaniéno razkuZujemo ponajveé tako,
da se umivamo z vodo in milom; da drgne-
mo stene in tapete s kruhom; da drgne-
mo preproge, mobilije s kislim zeljem; da
pridno pometamo itd. — izkratka, da od-
pravljamo preveliko nesnago.

Fizikalno raziuZujemo zlasti z vrodino.
Vse%redmete, ki niso nié ali pa malo vred-
ni, je najbolje seZigati. Druga vrsta raz-
kuZevanja z vroéino je vroéi suhi zrak.
Najpreprostejsi tak aparat je dobro za-
kurjena krusna peé. Seveda pa ne sme biti
vrocina v peéi tolika, da bi se predmeti
sezgali. Po dnu pedi naj se za polaganje
predmetov poloZe deske. Ker taka vroéina
lahko Skoduje vsem stvarem, ki so nare-
jene iz rastlinskih ali pa Zivalskih snovi,
uni¢ujemo s suho vroéino ponajve¢ mrées,
usi, stenice itd.

Predmete, ki jim ne $koduje kuhanje, je
najbolje izkuhati, ker pri tem Ze najodpor-
nejsi trosi poginejo ¢ez nekaj minut.

Za razkuZevanje s soparo imamo poseb-
ne razkuZevalne stroje, ki so taki, da osta-
nejo na mestu (stabilni), ali pa se lahko
prepeljavajo tudi drugam (mgqbilni). Pri

teh strojih pa moramo paziti na to, da ni-
so predmeti, ki jih je treba razkuziti, pre-
ve¢ natrpani v stroju, da torej sopara lah-
ko prihaja dq vseh. RazkuZevanje v teh
strojih traja vselej nekaj ur. Tak razkuZe-
valni stroj za paro improviziramo tako, da
izbijemo sodu dno; v sod potem obesimo
predmete in tako potem sod poveznemo na
kotel, ki ga imajo pri vsaki hiSi na kme-
tih, da kuhajo perilo ali pa da kuhajo Zi-
veZz praSifem. °

K fizikalnemu razkuZevanju spada tudi
uni¢evanje bakterij z intenzivno sonéno
svetlobo; toda ta nadin do sedaj Se ni v
navadi. !

Kemijsko razkuZevanje se vrSi s kemij-
skimi sestavinami, ki so trdne, tekole ali
pa plinaste.

Trdne kemijske sestavine so: Zivo apno,
klorovo apno, karbolovo apno. Te snovi
uporabljamo tako, da z njimi potresamo
siraniS¢a, gnojne jame, kanale itd.

Tekoli razkuZevalni pomoéki so: karbo-
lova kislina, krezol, lizol, solveol itd. Te
tekoCine rabimo razredéene v vodi, in si-
cer 3%mne raztopine. Nadaljnje razkuZeva-
lo je apneno mleko, ki ga napravimo tako,
da pomeSamo en del neugaSenega apna na
Stiri dele vode. Tudi vroca raztopina sode
— lug — je jako drobro razkuZevalo. Na-
dalje je tako razkuZevalo 109 raztopina
kalijevega mila, 1%, raztopina sublimata,
raztopina kalija hipermanganata, alkohol
in 409 mna raztopina formalina. Kemijskim
razkuzevalnim snovem-pristevamo tudij for-
madehid, ki ga sproti razvijamo s posecb-
nim aparatom. To razkuZevanje je pa ne-
koliko nedostatno,” ker razkuzi formadehid
samo povrsino, ne prehaja pa v globaédino.

Vsaka bolniska soba in vsi predmeti, s
katerimi prihaja bolnik v dotiko, se mora-
jo sproti razkuziti; po prestani bolezni pa
se mora razkuzitev $e ponoviti.

Tekoce razkuZevanje izvrSujemo tako-la:
Blato, se¢, izmecke, gnoj itd. dobro preme-
8amo s karbolovo ali-lizolovo raztopino ali
pa tudi z apnenim mlekom; to zmes pusti-

mo nekaj ur v miru ter jo ¥ele potem vrZe-
Obveze, papir in man}

L | L] o
mo v straniSce. z [
vredne predmete seZigamo. Vso jedilno po-
\ . ,sodo in vse ‘orodje je najbolje prekuhati v
: lugu. Perilo, bodisi kakr$nekeli vrste, na-

modimo v nalaié za to pripravlieno kad, v
kateri je 39 karbclova ali lizolova razto-
pina. Tukaj pustimo te predmiete veé ur in
jih Sele potem oddamo perici. V vsaxi bel-
niski sobi mora biti posoda z razikuZevalno
tekotino, kjer si belnilki streZaj umiva
roke. StreZzaj morz tudi imeti pla&é, ki ga
odloZi, ko odide iz bolniske sobe.

Obleko razkuZujemo s soparo ali pa s
formalinom. g

Gumijeve stvari, usnje in koZuhovino
lahko razkuzujemo s suho vroZino, ako ne2
‘presega 95 stopinj. Sicer pa jih lahko odr-
gnemo z razkuZevalnimi raztopinami ali
jih desinfiseciramo s formalinom. 2osteljno
slamo seZigamo; perilo prekxuhavamo; Zi-
mo, volno, morsko travo razkuiujemo v
razkuZevalnih raztopinah. Lesena predme-
te in Zeleznino dobro izpiramo z razkuZe-
valnimi raztopinami. Ko.se bolez2n konéa,
moiamo bolnika dobro izkopati in ga pre-
ob'eli; potem se mora izvrsiti konfna raz-
kuzilev. Pri konéni desinfekeiji se yse te
ma:. pulacije ponove; stene se vi1Iv.? pre-
beijo, tla pa z vrolo razkuZe.alno teko-
¢ino dobro zdrgnejo in SZele pstem osna-
Z130. ;

Enako snaZimo druge stanovanjske pro-
store in straniice. V stranisée je treba po-
leg tega vsak dan vlivati apnenega mleka
ali pa druge razkuZevalne tekacine. Kovi-
naste predmete, ki se svetijo, je najbolje
izbrisovati s petrolejem.

Greznice razkuZujemo tako, da vlivamo
vanje veliko mnoZino apnene vode ali pa
sarbolove raztopine, ki jo dobro prenic-
S.mo.

Knjige razkuZujemos najholje s formali-
nom. Smeti je najbolje seZigati; ako ne,
pa jih premeSajmo z razkuZevalno razto-
pino.

Vodnjake razkuZujemos tako, da vrZfemo
vanje precejSnjo mnoZino Zivega apna, ki
ga dobro premeSamo z vodniakovo vodo.
Potem pustimo to apneno raztopino dve
uri v miru ter Sele potem é&rpamec iz vod-
njaka vse to apneno mleko, dokler ne pri-
tede éista voda.

'd

Slovenski narodni obicaji

Na sv. Martina dan 11. novembra

Malokateri svetnik ima na Slovenskem
toliko cerkva, Zupnijskih in podruZniénih,
kakor ravno sv. Martin. Morda je k temu
pripomogla okolnost, da je bil rojen na na-
§ih tleh tam v Panoniji, kajpak ved kot
eno stoletje pred prikodom nasih sloven-
skih prednikov. Morda so pa tudi kriéanski
misijonarji pri Slovencih prav s ¢elfenjem
svetega Martina skuSali spodnesti kako po-
gansko boZanstvo in praznovanje tega bo-

. Zanstva. Za marsikatero navado ob Marti-
novem pa moramo vsekakor iskati izvor v
srednjeveski bogosluzni uvedbi. :

Kakor se Se sedaj pripravljamo na veli-
ko no¢ s 40 dnevnim postom, tako so se
svoje dni pripravljali tudi na BozZié s 40
dnevnim postom. A ker ob nedeljah ni bi-
lo posta, se je pred veliko noéjo pridel post
na pepelnico, pred BozZitem pa takoj na-
slednji dan po sv. Martinu. Zato je bil
dan sv. Martina nekaj podobnega kot da-
nasnji pust pred pepelnico. Ljudje so si ta
dan pred adventnim ¢asem privoséili raz-
ne dobrine, kajpak tudi gos in dobro novo
jesensko kapljo, ki do tedaj Ze zavre in se
iz€isti. V Vavti vasi na Dolenjskem je Se
danes navada, da za Martinovo zakoljejo
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ZENSKI KOTICEK
Oprema sfanovanja

Spalnica (nadaljevanje)

Pernice ne smejo biti preteZke (puh), ne
zradimo jih na soncu! ;

Z isto snovjo kot Zimnice lahko polnimo
blazine.

Lepo postlano in ¢isto posteljo pregrne-
mo, s priom iz pralnega blaga. Iz enakega
blaga naj bi bil namizni prt in zavese
(enotnost-harmonija). ,

V posteljo ne spada nifesar razen spalne

. Srajce. :

Poslelinino zradimo vsak dan, ten_lel_]itq
pa enkrat na teden. Vsak mesec ali vsaj
pred veljimi prazniki jo znosimo na pro-
sto in dobro prekrtagimo.

Gospodinja mora skrbeti ,da je umival-.

nik v spalnici vedno déist.

Omara mora biti praktiéno razdeljena
precej globoka in &iroka, ne previsoka. Le-
pa je trodelnd omara. :

Moéna omarica naj sluf svojemu
nament. Ni shramba umazanih nogavic in
perila. 2 ;

V spalnico sodi # majhna mizica s pri-
mernimi stoli enake tvarine in barve kot
ostalo pohistvo.

‘Kopalnica:

Vsako sodobno stanovanje bi moralo
imeti poleg spalnice kopalnico, predvsem
Se na deZeli. Kopalna banja z razprsilni-
kom in umivalnik je glavna oprema kopal-
nice. Prakti¢ne so kopalnice, kjer se ogre-
va voda v kuhinji v posebni pripravi isto-

c¢asno, ko kuhamo jedi na Stedilniku in

se po ceveh dovaja v kopalnico.. Tako pri-
Stedimo na kurivu in &asu, ki bi ga potre-
bovali za kurjenje, za manjSe potrebe pa
zado3¢a tudi kowvinasta peé v kopalnici.

Mnogo odviSnega utrudljivega pranja bi
odpadlo, ¢e bi se vsak druzinski ¢lan pred
pocitkom temeljito okopal. Kako spoéit
vstaja zjutraj ¢lovek, ¢e se zveler okoplje
in kolik pripomocek je to k narodovem
zdravju. Y

Soba za goste: Ce kak prostor v sta-
novanju lahko pogresamo, ga uredimo v ta
namen, a ne najveéjega. Soba za goste naj
bo opremljena kot spalnica. Pozimi naj bo
v tej sobi tudi peé Gostu dajmo na raz-
polago kako knjigo in pisalno orodje. Ne
pozabimo mu pripraviti dovolj vode za

za umivanje, mila, brisaéo, kozarec za zo- -

be, ne smemo pa mu nuditi zobne krtaéice.
Vsakemu gostu moramo dati sveze postelj-
no perilo, éetudi ne prenotuje ve¢ ko eno
noé. Gost naj se pri nas poduti res kakor
doma.

gos ali kokoS§, spedejo potico ali pogado in
povabije znance in prijatelje. V starih ¢&a-
sih so za ta praznik zaklali celo vola. V
Beli Krajini so ta dan zidanice polne go-
stov in prijateljev. Miza se kar $§ibi pod
teZo raznovrstnih dobrot. Ta dan krstijo
vino, kakor poje narodna pesem:

»Kadar pa dojde sv. Martin,
on ga bo krstil, da bode vin'.¢

V- Slovenskih goricah je Martinova go-
stija znana pod imenom »pa3nike. Zdi se,
da so se tam k tej gostiji shajali ocetje
gospodarji in obravnavali radune v zade-
vi letne ali vsaj jesenske paSe. Na vzhod-
nem Stajerskem n. pr. v ptujski okolici, je
namre¢ navada da premozni kmetje po
spravljeni otavi nekatere travnike dajo v

a%o svojim delaveem teZakom ali svojim
najemnikom. Obradéun pride pred zimo,
najrajsi o Martinovem, ko je paSe Ze sko-
raj konee, ali ko pastirji priéno pasti Ze
»vsevpreke«, kjer je kaj paSe. V Halozah
ima tudi Martinova gostija posebne nazi-
ve: »Martinov nasade,
jak«, »Martin nasonjake¢, kar naj bi bilo
spomin na tiste ¢ase, ko so kmetje podloz-
niki pri zemljiSkem gospodu ali pa tudi
kmetje svobodnjaki v jeseni pri Martinovi
pojedini imeli sejo (sajo), zborovanje, ka-
teri kos zemlje bo prodal. .

Na Martinovi gostiji, ko se most pre-
krsti v vino, slovenski vinogradnik, ki ima
med letom toliko skrbi z vinsko trto, vse-
lej rad zapoje kako zdravico v é&ast po-
vabljenim prijateljem, pa tudi vinu ali
vinski trti sami. Tako so njega dni kaj ra-
di zapeli narodno pesem:

»Na svetu lepSe roZce ni,
kot je ta vinska trta.
Pozimi spi,

. polet’ cveti;
jesen nam vince daje.

Tud' druge rofce cvetijo,
pa vendar tega ne storijo,
lih kakor zna

edina ta,

ki nas je napojila.

Le pijmo ga vsak en glaz
v imenu Jezusa, Marije

in svetega tud' JoZefa
na zdravje tovarsije.«

Nazdravijo gospodarju, vsej druzini in
konéno tudi samim sebi, rekod:

»Da b’ mi Se dolgo vince pil’,
Boga castili vselej,

to vo&éimo,

dodeli, Bog, nam sveti raj.«

»>Martinov nasa--

Kakor je Martinovo radosten praznik
vinogradnikov, tako je pa tudi veseli dan
pastirjev, saj je ta dan slovo od pafe. V
Poljanski dolini na Gorenjskem so se v sre-
di 19. stoletja pastirji zbrali zvefer pred
Martinjem na gri¢u zunaj vasi in zaZgali
grmado. Cim so pri cerkvi zapeli zvonovi,
Jje vsak pastir brz uzgal smolnato bakljo in
najstarejsi pastir je otvoril sprevod. Za
njim so se namred uvrstili po starosti e
drugi pastirji ter so parkrat obkroZili kres.
Ko je zvonenje utihnilo, je vsak pastir
vrgel ostanek svoje baklje v ogenj. Na
vzhodnem Koroskem, n. pr. v Kotlah so do
nedavnega pastirji zakljudili jesensko pado
S posebno psatirsko maso, ki je bila o Mar-
tinovem. Na Gorenjskem jo zakljudijo s
posebno pastirsko ma$o, ki je bila o Mar-
tinovem. Na Gorenjskem jo zakljudijo s
posebno »Martinovo kaSo«, - Popoldne se
zberejo namred na kakem travniku, kjer
zakurijo ogenj ter si skuhajo svojo »kagoe,
do katere imajo pravico priti samo pastir-
Ji, ki so pasli vse leto, V Zilji si pastirji na
mesto kaSe spraZijo cvrtje. Seveda ne
manjka mo$ta sadjevea. Medtem, ko dru-
god zapleSejo okrog ognja, se v beljaski
okolici zberejo pastirji k plesu v kaki higi.
Staro pravilo je, da mora ta dan pastir
plesati.

Svetega Martina zelo praznjujejo na Pri-
morskem. V starih €asih so namreé poro- -
ke na Primorskem bile samo dvakrat na
leto, v predpustu in pa o Martinovem (ad-
ventnem predpustu). Zato so jeseni do sve-
tega Martina pohiteli s porokami. Pa tudi
sicer 80 se o sv. Martinu krepko podprli
za adventni post. V krajih, kjer imajo sv.

e Martina za patrona, kot n. pr. v Se¥ani,
na Proseku, je za Martinovo tudi vse poln-
»8tantove, potujoc¢ih trgovin, polno bran-
jevk, ki prodajajo kuhan {n pecen kostanj,
Struklje, pecivo in drugo blago. Mladina
ima svoje veselje, odrasli pa raje sedejo I
bogato obloZeni mizi, kjer se poveselijo ob
novem vinu, slovitem prosedanu, ki so si ga
baje sami rimski cesarji nabavili v me-
hovih in ga je baje tudi ranjki avstrijski
cesar vsak dan »cukal¢ v pozirkih, da je
dosegel tako starost, kot se hvalijo Pro-
sefani. Ce pomislimo, da je bilo Martinova
zadnji dan pred adventnim postcm, ni &
da, ¢e se je do dgpadnjih dni ohranila na-
vada, da se o Martinovem plese.

Sy. Martin je pa tudi vremenski prerok.
Pravijo ¢e je sv. Martin lep, da &ez tri dm
sneg gre. Neko¢ so tudi po gosji prsni ko-
sti ugibali, kakSna zima bo; Ce je bila kost
svetla in Cista, so rekli, da bo zima huds
in da bo zapadlo mnogo snega. Pa to jc
bila Ze vraZa, ki je niso vzeli za res.

'Ijoliko o ljudskem obifaju o Martinovem.,
Gojimo, ljubimo in ¢uvaimo slovenske na-
rodne obitaje!
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»ECROSKA ERONIE Ac

vZa nase gos_p'oda'r‘iej

- Narava umira

Mir je na polju in na njivah, mir v
gozdu. Zmudéena lega narava po napornem
delu in ko je oddala svoje plodove, k po-
¢itku, k miru. Vsa narava je kakor osta-
rela in Zalostna, oblakov pa kakor da ne
bi bilo ve¢ na nebu, vse nebo je kakor ena
sama siva preproga, ki visi mirno v zra-
ku in se ne gane.

Vlaga se pocasi odteka od dreves in zad-
nji listi tiho padajo na vlaZno zemljo.

Véasih se oglasijo v zraku otoZni glaso-
vi, tam izza gozdne meje prihajajo in na-
znanjajo, da se tudi zadnje ptice selivke,
divje gosi, poslavljajo in hite proti jugu.
Nehote se ljudje ozirajo za njimi, neko
¢udno hrepenjenje se jim pojavlja v srcih,
za njimi bi hoteli, saj je njihov odhod znak,
da bo tu sedaj kmalu zima. :

Tudi Cerkev je sredi svoje jeseni, bliza
se Ze konec cerkvenega leta. V mnedeljskih
evangelijih se vedno bolj ponavlja misel o
koneu sveta in o ponovnem Kristovem pri-
hodu. Takrat bo ‘konec poletja, takrat bo
velika Zetev, ko bo zbrana pSenica v velike
nebeike Zitnice, pleve pa vrZene v veéni

ogenj.
Zadetkom novembra je praznik Vseh
svetnikov, takoj za njimi praznujemo

spomin Vseh vernih dus.

V pozni jeseni, ko narava umira, ko na
vsakem koraku sredavamo smrt, nam ti
prazniki cerkvenega leta obnavljajo upa-
nje, ki je dar boZji. To upanje pa pravi,
da se tudi ob smrti rodi novo Zzivljenje,
lepEe od sedanjega. Tudi v najveéjem trp-
ljenju in najvedji Zalosti nam upanje odpi-
ra pogled v novo lepSo bodoénost in nam
daje upanje za premaganje vseh ovir na
poti v to novo bodoénost.

Zadnja nedelja v novembru je prva ad-
ventna, je to Ze zadetek novega cerkvene-
ga leta. Prvi del cerkvenega leta je advent
ali pricakovanje prihoda Gospodovega. No-
vo leto traja do prihodnje prve adventne
nedelje, ki bo 28. novembra 1948.

ZALOGE KRME ZA ZIMO

V novembru je zaletek takozvane »krav-
je zime.« Jesenske paSe je navadno konec
7e zafetkom nmovembra, gotovo pa je takrat
pafa Ze tako malenkostna, da je treba za-
¢eti s krmljenjem v hlevu

.S tem pa smo tudi primorani, da napra-
vimo pregled zalog krme in preraéunamo
potrebe: krme za prihodnjih &est mesecev,
to je do konca aprila prihodnjega leta.
Vedno znova je treba pri tem pomisliti, da
je boljse imeti v hlevu manj Zivine in ima-
mo za to Zivino dosti krme, kakor pa ime-
ti polne hleve Zivine, ki je pa ne moremo
pravilno in zadostno prehraniti preko zime.

Pri preradunavanju zaloge krme so vaz-
ni tile podatki:

Slama jarih Zit:

1 kubiéni meter tladene slame tehta 50
do 80 kg, 1 kubiéni meter zrahljane slame
tehta 40 do 50 kg.

Lo os B e Al U
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JANEZ JALEN: :
Gveae Marks
. Ak

»Njena patrona si, sv. Ana, tel_ai je izro-
¢am. Ti bolje ved kakor jaz, ki ni¢ ne vem.
Vem pa, da bi bila Anéka z Markom prav

tako sredna, kakor sem jaz s Cenom. Lju- -

ba mati nebefke matere! Saj bi 8lo, ko
bi pri nas ne bilo samo dveh . .. O, lju-
ba sveta'Ana, ti, patrona moja, izprosi mi
Se par otrok! —«

Podlipnici so oéi zalile solze. Ni¢ ved ni
molila. Podasi je vstala in odSla domov.
‘Anéka je v kuhinji veselo prepevala. :

Podlipnica se je preoblekla. Anéxa je
kuhala, Anca pa je naredila iz murk, ki
jih je njej prinesel Marko za god, dva 5op-
ka, h katerim je pridala tudi nekaj Ancki-
nih nageljnov, in odnesla tako preurejeno
cvetje v znamenje sredi vasi, kjer jih je
postavila na ozek nazidek pred sveto Ano
in prizgala tudi dvoje sveg, za Ancko eno
in zase eno. :

Znamenje je napolnil vonj taledega se
voska, murke pa so del?ele v tihi toploti
kapelice bolj in bolj moéno, da je zadidalo
tudi krog znamenja .po njih kakor po moc-
nem vonju kadila.

Kakor bi roze molile.

*

Vas je potihnila.

V Podlipnikovem Xkonjaku so na novo
prekovani, do dobra odpoéiti konji bili ob
steptano zemljo, da je bobnelo po vsej hisi.
Kakor bi zival opominjala gospodarja, da
je dovolj godovanja in da je treba znova
zapreti in oditi na cesto.

’

Slamatozinnd b 2at:g

1 kubiéni meter stladene slame tehta 50
do 80 kg, 1 kubiéni meter zrahljane slame
tehta 40 do 50 kg.

Travnisko seno:

1 kubi¢ni meter stladenega sena tehta 70
do 100 kg, 1 kubiéni meter zrahljanega
sena tehta 60 do 70 kg.

Deteljno seno:

1 kubiéni meter stladenega sena tehta 70
do 90 kg, 1 kubiéni meter zrahljanega sena
tehta 60 do 70 kg.

Krmna pesa:

1 kubiéni meter pese tehta 600 do 700
kilogramov.

Okisana krma (ensilaza):

1 kubiéni meter trave, detelje, koruze
tehta 600 do 700 kg; 1 kubiéni meter pese
(razrezana) tehta 800 do 900 kg; 1 kubié-
ni meter krompirja tehta 1000 kg.

Zito v snopju:

1 kubiéni meter snopja tehta 50 do 90
kilogramov.

Pri preradunavanju zalog moramo upo-
Stevati tudi kalo ali vpadek, ki mnastane
preko zime pri krmi. Ta kalo zna§a pri Zitu
2 do 3%, pri krompirju 4 do 8%, pri senu

-8 do 10%, pri slami 6 do 8%, pri pesi 4 do
5 odstotkov.

Kokodi: :

Prvega novembra je tudi zacéetek »kur-
jega leta«. Ako kotroliramo nesnost ko-
kogi, zaénemo s kontrolo nesnosti s 1. no-
vembrom. Pri tem pregledamo &e enkrat vse
ko5i vam morejo dati zadosti jaje in nam
ko8i vam morajo dati zadosti jaje in nam
tako pladajo drago zimsko krmljenje.

Pri kokoiih, ki so slabo razvite, ki so
stare nad dve leti ali pa so stare Ze.tri
leta, ne moremo radunati, da bodo znesle
toliko jaje ,kolikor stane krma in jih zato
Se pravocasno, Se pred zimo odstranimo,
zakoljemo.

Le izjemno, v izrednih primerih, redimo
preko zime mlade piSfance, iz katerih se
bodo razvile kokodi, ki bodo zalele nesti
ns vigred. Taka reja je izredno draga in se
le redko izplaca.

Seveda je umljivo, da ne bomo redili veé
petelinov kot pa je nujno potrebno. Ako
ne nameravamo v vigredi podioZiti kok-
ljam jaje od domace proizvodnje, nima
smisla preko zime rediti petelinov.

Svinje: ' ]

Novembra meseca zaénemo navadno 8
pitanjem svinj. Tudi za pitanje svinj na-
pravimo toden prorafun potrebne krme.
Nepravilno je tako pitanje svinj, kjer bi
doloéili Ze sedaj konéni termin pitanja, ta-
korekoé Ze dan zakola, ne da bi preje na-
tanéno preradunali, kako bomo shajali 8
krmo,

Ko zaénemo s pitanjem, moramo -gleda-
ti, da se pitanje ne vlefe preveé, da torej
dobijo svinje na dan éim veé krme, kolikor
jo paé morejo #e z dobrim tekom poZreti.

—— e S e

Vsa hiSa, je Ze spala, le gospodar in go-

spodinja sta, oba utrujena od dela, S be-

dela ob migljajoéi lojenki in se pogovar-
jala o gospodarstvus
Cena je vstal: »Mislim, Anca, da sedaj
ve&, kako in kaj, dokler se spet ne vrnem.«
»Vem. Pa &e bo vendar kaj narobe, ne

smed preved zameriti.« Vesela je bila, ker

Cena ni bil nejevoljen zaradi Ancke in
Marka. Vzela je svefo, da posveti e v
kamri, ko bosta legala spat.

Ona je odgrinjala postelj, on si je se-
zuval z zajcem Skornjice. Ceprav ga je An-
¢ka najbolj skrbela, je, da bi ne uzalil Ze-

® ne, omenil kakor mimogrede: »Anca! Ze

ta ali oni me je vprasal, ali sme priti nje-
gov fant kaj v vas k nam. Zavoljo Anéke,
ves.«

Anca je rahlo ugovarjala: »Saj je ko-
maj odrastla otroSkim letom. Ali ni Se
prezgodaj?« :

Cena se je zresnil: »Morebiti je pa Ze
prepozno. Na ovearja mislim. €e prav* vi-
dim, ji je hudo vieé. Ne ¢udim se ji.«

»Ne smed biti hud nanjo,« jo je opravi-
¢evala mama. )

»Kaj bom hud. Samo Ancka naj vidi tu-
di druge fante, ki po postavi in pameti ni¢
ne zaostajajo za Markom in imajo grunte.
Morebiti se koga prav z veseljem oprime.
Sama uvidis, da bi bilo tako bolj prav.«

sSeveda bi bilo. Siliti ji pa nikogar ne
smeva. Saj sam veS§, kako pusto je hilo
nama, ko so mi drugega vsiljevali, jaz pa
sem hotela tebe.«

»Ne bom je moral, koga na’ vzame. Sa-
mo vidi naj jih in spozna. Saj bo tezko
kaj, ker ti z njo drzi8. Ce ne o¢itno, pa v
Sreu.«

Podiipnica je pristopila k moZu, mu po-

Tako pitanje je najbolj
najcenejse.

Sonce v novembru ]

Sonce je Zze skoraj izgubilo svojo moc,
ni¢ veé ne more s .svojo toploto ogreti
ohlajene zemlje. Dan se Se vedno krajsa in
doseZe zvefer koncem meseca novembra Ze
skoraj najnizjo toéko. Zjutraj pa se bo dan
%e tudi preko meseca novembra vedno bolj
krajsal.

Prvega v mesecu je dan dolg Se 9 ur in
59 minut, ‘zadnjega v mesecu pa samo Se
8 ur in 42 minut. Dan se torej skréi v me-
secu novembru za eno uro in 17 minut.

Dne 1, novembra vzhaja sonce ob 6. uri
43 minut in zahaja ob 16. uri 42 minut,
dne 10. novembra vzhaja sonce ob 6. uri
57 minut in zahaja ob 16. uri 29 minut,
dne 20. novembra vzhaja sonce ob 7. uri
13 minut in zahaja ob 16. uri 18 minut

uspeéno in tudi

in ‘dne 30. novembra vzhaja sonce ob 7. uri

27 minut in zahaja ob 16. uri 9 minut,

Sonce stopi dne 23. novembra ob 4. uri
38 minut v nebesno znamenje strelca.

Dne 12. novembra je mepopolni sonéni
mrk, sonce bo vidno samo v obliki obroca,
kolobarja. Pri nas ta lepi nebesni pojav
ne bo viden. Viden pa bo v celoti v-obmo¢-
ju Tihega oceana od juznozahodnega dela
Alaske pa do severnih delov Severne Ame-
rike. 9

NOGNO NEEO

Veasih je bil mesec november mesec naj-
gostejsih zvezdnih utrinkov in to v dneh
od 14. do 18, in od 27. do 28. novembra.
Utrinki v prvih dneh so izvirali od kometa
Tempel ,katerega obhodna doba je 33 let
in so se prikazali v velikem &tevilu zadnjié
leta 1866, Nato pa so ti utrinki izostali,
ker so pri&li v letu 1870 in 1898 preblizu

plageta Jupitra, ki je spremenil njihovo

pot po vsemirju. 1

Drugi utrinki so izvirali od znanega ko-
meta Biela, katerega obhodna doba je 6%
leta. Utrinki tega kometa so bili &e zelo
gtevilni leta. 1885 ,nato pa so tudi ti izo-
stali. :

Nadaljnja zvezdna zanimivost letofnjega
novembra je zlasti za one, ki verujejo v to,
da je mogote iz zvezd prerokovati bodoé-
nost in bodode dogodke. :

Dne 11. novembra je namre planet
Mars v konjunkeiji s planetom Saturnom.
To po sebi zelq lepo Xonstelacijo moremo
opazovati na noénem nebu v bliZini svetle
zvezde Regulus v ozvezdju Leva.

Po tolmadenju zvezdosloveev prinafata
planeta Mars in Saturn vedno le nesreco,
fe posebno pa ne pomeni nié¢ dobrega, &e
sta Mars in Saturn celo v konjunkeiji. Nas,
ki smo &mogledi zvezdoslovei in tudi v

njihove napovedi ne verjamemo, bo ta po-

jav le razveseljeval kot nekaj posebno le-
pega na poznojesenskem nofnem nebu.

MESEC IN VREME

V mesecu novembru so tele lunine spre-
membe: zadnji krajec dne 5. novembra ob
18. uri 3 minute, mlaj dne 12. novembra
ob 21. uri 1 minuta, prvi krajec dne 20. no-
vembra ob 22. uri 44 minut in polna luna
ali &&ip dne 28. novembra ob 9. uri 45 mi-
nut.

Po stoletnem koledarju se nam obeta v
mesecu novembru letos takole vreme: do
8. novembrs, lepo, nato deZevno do 10. no-

vembra: 11. do 20. novembra sneg, 21. do
24, novembra lepo in nato neprijetno do
konca meseca. .

Vremenski kljué po luninih spremembah
napoveduje: okrog 5. novembra deZ in
sneg ob juinem oziroma zapadnem vetru,
okrog 20. novembra lepo vreme in okrog
28. novembra spet deZ in sneg ter mrzel ve-
ter.

4. in 5. dan po mlaju sta 16. in 17 novem-
bra, stota ura po mlaju pa je dne 17. no-
vembra ob 1. uri in 1 minuti. Ta naj bi
nam po starih skusnjah napovedala vreme
za prihodnja dva do tri tedne.

VREMENSKI PREGOVORI ZA
NOVEMBER

Za mesec november so najznacilnejsi ti-
le pregovori:
A%o nam zima kmalu hiSna vrata zapre,
dolgo ne traja,
ako pa zima dolgo ne pride, zamujeno b~
e pred vigredjo nadoknadila.

. KakrS$en november —

tak bo prihodnji maj.
AXo novembra rdeéa jutranja zarja
vstaja, b
nad Zetve mnogo dezja prihaja.
Svetel in jasen listopad,
malo nam to za prihodnje leto daje ns°
V novembru mnogo dezja,
prihodnje leto mnogo sena.
Ako v novembru Se grmi,
to nam Zitnice za drugo leto polni.

. Ako listje Sele pozno novembra.-odpada, -

zimo nam to dolgotrajno naznanja.
Mecesnova igla pade vselej na kopno
zemljo. :
Sonéna toplota Vseh svetih
Se eno pozno poletje prinaZa.
Sneg Vseh svetih . .
redko obleZi.
Slana Vseh svetih
zimo za Bozié naznanja.
Sveti Martin nam pove,
kaksno vreme bo pozimi.
Sveti Martin naj bo suh, ;
da pozimi raste kruh. :
God sv. Martina deZeven, zima bo mila in
topla,
god sﬁv. Marting jasen dan, mrzid bo zima
prisla, .
na god sv. Martina obla€no, pozimi bo vre-
me nestalno.
Sveti Martin po star] fawad,
na beleu rad prijezdi.
‘Ako ima sv., Martin belo Brada,
zima ho dolga in trda. »
Ako na Martinovo deZuie, -
slab ¢as se za pSenico priblifuje.
Za sv. Martina in Andreja :
kmet si suSo in ne mokroto ZefL
Ako se Martinova gos po ledu sprehaja,
za BoZié bod po blatu hodil,
AXko pred Martinom drevje Hstja ne iz-
gubi,
huda zima to leto dledd,
Sv. Elizabeta nam pove,
kakino zimsko vreme se upati sme.
Kakor sveta Katarina, tako novo leto.
Za sv, Katarine vreme jasne in wvedro,
~ tak tudi prihodnji suSec bo.
Ako je na Andrejevo vrems jasno in vedro,
dobro leto nam to prineslo bo. '
Sneg, ki na sv. Andreja zapads,
sto dni leZ in Zita mori.

T ————

pravila razkuitrane lase in ga ljubede po-
gledala: »Cena! Ne zameri mi. Jaz vem,
kako ji je hudo.«

Podlipnik se je zravnal in poljubil Zeno:
s»Anckal« 4 !

Upihnila sta lué in legla spat.

Po vseh Krnicah je bila tema, le v-zna-
menju sredi vasi sta migljali pred podobo
svete Ane luéi, ki ju je Anca priZgala.

Podlipnikovi konji pa e niso vsi polegli.
Najbolj spoditi so” Se vedno bili ob tla in
klicali Cena od druzine na cesto.

10. GORE SE SPOGLEDUIJEJO A

»Podlipnikovi so na rovtah.«

To novico je zvedel Marko na Zelenici,
kamor je zadnje dni priSel skoro vsak dan.
Ni bil ni¢ ve# sam za Sijo in je dokaj laZe
odSel od jarcev, na katere je medtem pa-
zil Jok, ki se je bil tudi pomeknil s tropom
v vidave.

Manica, okrogloliéna je postala in son-
ce jo je oZgalo, se ga je vselej zelo razve-
selila in on nje. Pa samo zavoljo sestrice
bi ne bil tolikokrat prehodil steze izza 8i-
je na Zelenico. Prav gotovo ne. Z Anéko
sta se bila domenila, da se bosta prvié zo-
pet videla na rovtih in da bo Ze na Zele-
nici zvedel, kdaj bo poslala po mleko.

s»Podlipnikovi so na rovtih in letos ne
kuha ni¢ veé dekla, ampak Antka.«

Manica je hitela pripovedovati: »Midve
g Franco poneseva jutri same mleko in sir
na rovte; Rozalka je tudi tam in Anéki
pomaga kuhati; morda hi §e mene za kaj
rabili; ali gre§ z nama, Marko?«

»Ne utegnem, Manica, Moram jarce pa-

sti.« .
»Kaj?« je ugovarjala Franca. »Ne mi-

L]
3

sli§ se ni® pokazati na rovtih, A bi se
rad vsem pri hifi zameril 7«

Marko pa se je smehljal: 5Ne imej me
za tako zarobljenega. Podnevi ne utegnem,
vidve pa zvefer ne. Zato ne moremo iti
skupaj.«

»Mislim, da si kar vesel, da ne: utegnes
podnevi. Tudi jaz bi rajéi Sla zveder, da
bi posedala v drudéini pri ognju.«

»Verjamem. Posebno, &e bi il Miha med
senoseki.« : :

Franci je bil vie¢ Markov odgovor in je

tudi ona njega podrazila: »Le nagajaj mi.
Pa te bom Anéki zatoZila.«
" Notilo se je Ze, ko je priSel Marko é&ez
vse tri Planje, spodnjo, srednjo in zgornjo.
na-vrh Sije. Ves &as je premisljal, kako
bi razveselil Ancko, ki mu vse zaupa in
vse pove, in ker ga je tako odloéno pri-
znala pred mamo. Ozrl se je na strme Vr-
lie, proti jutru obrnjene, z zelenimi jasa-
mi okraSene in s ¢érnimi poémi in Zlebovi
preorane:

»Prinesem ji najlepSo oénico.«

Vesel je poskodil Se nekaj korakov
navzdol do ogradi in koée, tako vesel, ka-
kor bi imel najlepSo o¢nico Ze zataknjeno
za klobukom.

Drugo jutro se fje Marko podvizal in je
prej kot mavadno odprl ograd in ukazal
Volkunu dvigniti trop. Pa namesto da bi
ovece vodnice stopile skozi leso, so prhnile
in zatopotale z nogami. Jarci so se tesno
stisnili in poskrili jagnjeta. Marko se je
oziral naokrog, da bi dognal, kaj je Zival
prestraéﬂo._Niéesar ni videl. Ze je hotel
zgrda spoditi jarce iz ogradi, deprav sta
psa Volkun in Hrust rende obkrozala vsak
svoj trop: »Alo, jarci neumni'«

»Stoj! Kaj ne vidi§ orla?« Iz kofe je
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SKOCJAN

Vpi sveti in Verne dufe, praznika Zalo-
sti in kr$éanske tolaZbe, sta za nami. Kot °
da se je letos za, svoj praznik smrt hotela
pobahati, kako imenitno in bogato Zetev je
imela ,nam je iz Zkocjanske druZine iztr-
gala najboljse.

Kusmova Irena iz Sré je bila druZini res
to, kar njeno ime pomeni: mir, dobrota.
Postena, skrbna, pridna kot é&ebelica, pa
poniZna je bila v tolaZbo nesceéni materi.
Bolezen jo je prisilila v bolnico, pa tudi
operacija Irene ni mogla iztrgati grabezlji-
vi smrti. Jesenska slana je umorila prele-
pi cvet — Ireno. Ni tako nesretne druzi-
ne v fari kot je Kusmova: vsi 4 sinovi so
padli v vojni, lani je umrl oce, sedaj pa
héi, Pogreb je dokazal, kako spoStovanje
uZiva druZina in kako ljudje gotustvujejo z
materjo. Kusmovi mami naSe iskreno so-
Zalje!

Zrnov ole iz Jezernice je bil stara slo-
venska korenina. Smrt ga je sedaj izruva-
la in podiva pri Smarkedki cerkvi, ki jo je
tako rad imel in toliko zanjo Zrtvoval. Naj
bo vsem vzor vernega moZa, ki se zaveda,
kaj pomenj ccrkev in je zato pripravijen
vse storiti, da bo hiSa boZja lepa in do-

stojna. :
Kosova teta iz SamoZne vasi je dozivela
izredno starost —— 91 let. Njen znadaj in

vernost je najbolje oznatil duhovnik v na-
grobnem govoru, ko je omenil njen, sicer
nepismen, pa tembolj ganljiv — testament.
Dokler je mogla, je vsak dan 8la v cerkev.
Ko je zadnjikrat 8¢ zmogla pot, je prosila
za spoved: »Treba je biti pripravljen, ker
ne vemo ne ure ne dneval¢ Teden pred
smrtjo je vsa oslabela potoZila duhovmlku:
yNajhujSe mi je to, da* ne morem veé v
cerkev.« Pri previdenju je prisla za kratek
tas k zavesti, tedaj je.vzela dubovniku
kri¥ z rok in ga kréevito objemala in po-
ljubljala. Kako je ob&utila, da je kriZ nje-'
no edino upanije, tolazba in plagilo. -Ob ve-
likanski udeleZbi smo jo pokopali na praz-
nik vseh svetnikov in prepri¢auni smo, da
je tedaj tudi Ze ona bila sveta med vsemi.
svetimi. Da bi Bog dal nagemu narodu Se
.ved takih Zena! .

V blagoslovljeno zemljo so po dveh letih
in pol prisli sedaj tudi tisti, ki so do redaj
lezali po gozdovih in jih je nesrecna usoda
doletela ha povratku v drago domovino.
Hrepenenje je tik pred ciljem mor_'alo
ugasniti.

Za praznike je bilo pokopalise vse v
evetju ,lepa boZja njiva. Novi grobovi -—
novi spomeniki — lepo je to. Le ob kakem
grobu se je vrinila misel: kaj morajo do-
fiveti kaka stara, zdavnaj umrla mati! V
grobu bi se obrnili, ko hi zagledali nad se-
boj nagrobni kamen, pa ne bi znali brati,
kaj pife na njem; saj ne bi verjeli, da res
oni lefe tam, Zagrizenost pa res niti
mrtvih ne pusti v miru.

Prosvetno delo je zaspalo in Se spi —-
kog mrli¢i. Pa imamo ljudi in Prosvetno
druitvo. Prepri¢ani smo, da bodo merodaj-
ni ozivili prosvetno delo, ko je zunanje

poljsko delo konéano. Radi bi spet slifali
in videli kaj takega, kot smo vajeni iz
prejinjega leta. Ze dolgo nismo sliaii ni-
¢esar lepega razen vdasih otrosko peije v
cerkvi. Cakamo in hrepenimo po lepem,
dobrem in koristnem!

BAJTISE

Tiho leze BajtiSe ob cesti, ki vodi iz Bo-
'rovelﬂ' proti jugu v Sele. Le redkokdaj se
zgodl -pri nas kaj pomembnega. Se Zenimo
se doma ni¢, saj sta bili v desetih letih
1938 — 1947 samo dve poroki. Dne 26. ok-
tobra pa je bila poroka, kakrine se niti
najstarejsi BajtiSarji ne spominjajo, nam-
re¢ zlata poroka! Obhajala sta jo na§ mez-
nar Franc Primik in njegova zvesta boljsa
polovica Marija roj. Jeglié. Mnogo se je
na Bajtisah spremenilo v 50. letih. Ob éasu
njune prve poroke so tovarne krepko obra-
tovale in Primik si je tam kot delavec slu-
zil krnh, Ko so tovdrne na BajtiSah ob-
stale in so namesto njih zacele obratovati
nove vetje v Borovljah, je postal paznik
pri vodni napeljavi in v elektriéni centrali,
dokler ni.s 65. letom stopil v pokoj. Xljub
temu, da stoji Zze v 80. letu, je Se giblen
in dobrovoljen, saj mu pa tudi tobak Se
dobro di$i, — Zena je 5 let mlajSa in tudi
Se &vrsta. Castno sluzbo bajtiSkega me-
narja opravlja Ze 49 let. Vedno sta se za-
vedala svojega slovénskega pokolenja. Zla-
toporotenca sta na domu pri odhodu v cer-
kev in po vrnitvi z lepimi deklamacijami
poéastili vnukinji Marta in Hilda, v cer-
kvi pa jima je zelo lepo pel pevski zbor
pod vodstvom sina Petra. V prijetni druz-
bi otrok sorodnikov, je med petjem, citra-
njem in napitnicami slavljencema minul
lepi zlato-jubilejni dan. Prejela sta mno-
go Cestitk. Tudi mi se jima pridruZujemo
in Zelimo zlatemu® paru $e mnogo lepih dni
za nadaljnjo skupno Zivljensko pot.

SMIHEL NAD PLIBERKOM

Na praznik Vseh svetnikov popoldne se
je zbralo na naSem pokopaliséu veliko lju-
di. Od vseh strani so prisli skupaj na gro-
bove svojih rajnih. Vreme je bilo letos na
ta dan zelo ugodno. Ko so g. Zupnik oprav-

_1jali v cerkvi in na grobovih molitve za

ranje; je dvaidvajset élanski moSki pevski
zbor pod vodstvom nafega pridnega in po-
#rtvovalnega pevovodja zapel Stiri lepe na-
grcbnice: »0j, Doberdobg, »Uslisi nas, Go-
spode¢, »Atek je padel« in svetovno znano
nagrobnico »Beati mortui« (Pokojni blaZe-
ni). Med obhodom po pokopaliiéu so peli
Stiriglasno psalm »Usmili se me Bogs.

Prihodnjo nedeljo 9. novembra bomo v
nedi Zupnijski cerkvi ob pol osmih zju-
traj obhajali spomin vseh padlih vojakov
naSe zupnije in vseh Zrtev druge svetovne
voine. Ob tej priliki bo pridiga, ¢rna sveta
masa in molitve za rajne. Da sme biti na
to nedeljo érna peta sveta ma3a, za to je
dala posebno dovoljenje sveta stolica za
vso Avstrijo. ;

Sola se je pri nas pridela precej pozneje
kakor drugod. To pa zato, ker je bilo Sol-

hitel z robevnico v roki k svojemu, prav
tako stisnjenemu tropu Jok.

Izpod Vrli¢ se je peljal naravnost proti
ogradi velik orel.

»Pazi, Marko! Napadel
Jok. '

Orel je 8inil v sredo Markovega tropa.
Jarei so se &c tesneje stisnili, psa pa sta
lajala, pastirja kri¢ata in vihtela robev-
niei. Orel je cdletel in odnesel v krempljih
samo kosem volne.

Zasukal se je v loku in napadel drugié;
19 pot Jokov trop. Ni se zaletel dovolj na
sredo in Hrust je preskoéil krajne jarce,
favenil po orlu in mu izpulil nekej perja.
Orel se je dvignil in odplul éez Zelenico
proti Kofuti, Ze davno ga ni bilo ved vide-
ti, preden so se Sele jarci razstopili in sami
od sebe prisli iz ogradi.

Jok pa je opomnil Marka: sRekel si, da

bo3 gnal danes skozi Vrli¢e, Nikar! Ce se
orel vrne, ti'bo v strmini prav gotovo od-
nesel jagnje in v zmedi se ti bo nekaj jar-
cev utotilo in uhilo.«
* Marko pa se je tako vZivel v misel, kake
bo zveder na rovtih razveselil Anéko z oc-
nico ,veliko in lepo, kakréne Se nikoli ni vi-
dela, da je s trmastim glasom ugovarjal
Joku: »Jaz moram danes skozi Vrlide.«

38 tropom ne, &e si dober oviar.«

sJarci bi mi smer kazali.« :

»@e si ne upa$ najti smeri sam, © i
kar spodaj.«

»Bom &el pa sam.«

sPrav. Zeniva v Plaznino.«

Zazvizgala sta vsak svojemu fropa, sio-
pila. predenj in ga odvedla navzdol. Debelo
sta pela velika zvonea, drobili so manjsi.
Psa sta veselo poganjala, jarci pa ,posebno
jagnjeta ,so zivahno preskakcvali kamenje,

%
bo,« je opozoril

kakor bi se jim dobro zdelo, da so se
sre¢no ubranili orla.

Marko je zastavil jarce, se zagledal v
skale in jase in poéi in Zlebove v Vrli¢ih
in doloégil, kod bo hodil in plezal. Zasadil je
robavnico v samoten macesen: »Jok, e na
moj trop malo popazi.¢

Jok mu je opominjajole poZugal: »Bom.
Fant, ti pa nase pazi, da se ne prevrnes.«

,Marko je odZel naravnost po travnati
strmini. Dasi je imel cokle podkovane s
sekanci, mu je vendar nekajkrat izpo-
drknilo na gosti lasnici, da se je moral
tudi z roko poprijeti in se je z ostro travo
do-krvi vrezal v mezinec,

Dosegel je rufevje in se oprijemal vej.
Na planjavicah je rastlo vse gosto murk,
ki pa niso veé dehtele, ker so vedinoma Ze
zorile svoje cvete v zelenkaste glavice se-
mena. Prepodil je gamsa. Nikamor se mu
ni mudilo, kakor bi divjad¢ina res lodila po
vonju smodnika lovea od drugih Iljudi.
Marko je poéival na skalnem robu ob Ve-
likem plazu, gledal gamsa, ki se je umikal
v Vrlide, se mu skrival in zopet prikazo-
val, in je sklenil, da bo Sel sam po istih
policah in ob istih skalah, ker je Ze vedkrat
sli8al, da kamor pride gams, tja pripleza
tudi ¢lovek.

Velike skalne vetrnice in beli nizki mak
80 'potrepetavali med blazinami drobnega
rdeceza cvetja okrog Marka.

Odpil je iz ¢utare in se spustil v grusé.
Ogibajoé se skal, ki so se v stoletjih nava-
lile z viSin, je prehodil povprek Veliki plaz,
se vzpel na polico, kjer je v rahli érni prsti
usledil razkreéene parkeljce gamsove noge.
Tako na gosto je bila polica nasajena z Zi-
‘vobarvnim cveljem, da se ga véasih ni mo-
gel ogniti in je pohodil marsikako roZo.

sko poslopje %e v precej revnem stanju in
je bilo potrebno popravilo, ki pa ni hilo
konéano pravodasno. Tako so se otrokom
poditnice malo podalj$ale. Bodo morali bi-
ti pa sedaj toliko bolj pridni.

Prezgodnji mraz je naredil na%im kme-
tom veliko Skodo. Zlasti krma je skoraj
vsem zmrznila,

Konéno tudi stvarno in ne samo z govor-
jenjem pripravljajo pot elektriki po na3ih
vaseh. V Rinkolah se bo posvetilo Ze pri-
Hodnjo nedeljo, drugod pa bo najbrze sedaj
preko zime vse skupaj zamrznilo.

KNEZA

]

»Velika je bila ljubezen, Se velje je upa-
nje b'lo...« poje stara narodna pesem. Tu-
di pri nas je bilo tako, ker smo upali in Se
upamo, da bo naSa Sola le gotova. Saj mi
delamo, dovazamo pesek, heraklit in opeko'
z Djeks ter tudi za les skrbimo. Tudi zidar-
ji so kljub nekajdnevni stavki z delom go-
tovi. Stavkali niso zato, ker hi se bili nale-
zli te bolezni iz raznih poroéil, ki poroda-
jo, da tu in tam delavei stavkajo, na primer
v Parizu, ko je obstal ves promet in so mo-
rali 1judje peS »riniti«x na delo, ampak je
stvar ¢isto krajevnega znafaja. Krajevni
Solski svet namreé ni hotel podpisati, da bi
zidarji delali 12 ur dnevno. Konino so le
koncali in imamo eno skrbsmanj. Toda
stavka je nalezljiva bolezen. Sedaj je za-
éel stavkati mizar. Toda pred petimi tedni
nam je obljubil okvirje za okna in vrata,
pa jih do danes Se ni naredil. Slisali smo,
da mizar 3¢ lésa nima za okvirje, pa upaj-
mo, da ni tako hudo. Ce je tako, potem bo
nada Solska modrost zmrznila in nase Sol-
ske sanje tudi. Uresnicile bi se Sele drugo
jesen.

Mislili smo tudi, da bomo do druge jese-
ni imeli lastno obéino, kajti zgornji pro-
stori ne bodo izdelani, ker za Solo niso po-
trebni. Za novo 3olo pa bi bilo kakor na-
la3¢. Potem bi potegnili Se telefon iz Vov-
ber in tako bi bili zvezani z zunanjim sve-
tom. Ko bi se Sola preselila, bi bilo prosto
tudi Zupnisce, v katerem je sedaj Zola go-
stovala. Rabili bi samo e Zupnika in nala
fara bi bila samostojna. Potem bi zajezili
Se na3d potok in si postavili majhno elek-
trarno, kot jo imajo v Vovbrah in bilo bi
dovolj toka za vso obéino.

To bi bhilo vse, ¢e... Kaj? Ce bl vse to
delo ne imela v rokah »mednarodna reakei-

eja¢, ki node upoStevati zahteve slovenske-
ga prebivalstva, deprav ima veliko vecino
pri nas, kakor je pred kratkim porolala
neka »brihtna« glava iz KnezZe. (Sicer pa
zelo dvomimo, da bi ta »glava zrasla na
kneSkem zeljnikuc«.) In sedaj bo imela ta
modra kneSka glava mnajbrz zopet dovolj
dela, da polovi »bacilex mednarodne reakei-
je, kajti nihée drugi ni kriv kot cna, da
Sola ni gotova, ker Solski svet je »potegnile
zidarje, zidarji mizarja in tako dalje, ka-
kor pravi narodna pripovedka: grof je po-
slal lovea, lovec medveda, medved...

KORPICE

Ze dolgo nismo dali nobenega glasu od
sebe. Pa nismo tako leni, kakor bi ¢lovek
iz naSega pisanja sklepal. Smo zelo pridni
in delamo. Na$ most, na katerega smo tako
dolgo ¢akali, je Ze popravljen. Pa Se lep je.

Se to moramo povedati, kako smo lan
trli pri Ustinu, najveéjemu kmetu pri nas.

Pod njim in nad njim so cvetele oénice,
kakor da je nebo nasulo zvezdic po skalah.

Pocasi in varno se je prestopal Marko,
se oziral naokrog, odtrgal nekaj res lepih
cvetov, a oénice, ki bi bila izredno velika in
lepo in pravilno razevela, z dvojno krono
listov, ni izsedil nikjer. Marsikatera roZa
se mu je zdela od daled prav posebno lepa,'
ko pa je priSel do nje, je niti odtrgal ni.
Tudi velika kresnica ga je prevarala, da
je preplezal zaradi nje nekaj seZnjev. Mo-
tilo ga je celd belo cvetje gorskega pelina.

Ne daled od njega je priZviZgal kamen
iz viSine, tre&dil.ob trdo skalo in, se razle-
tel na drobne kosce. Marko se je spomnil
gamsa, ki je odSel pred njim skozi Vrlice
in po éigar sledi je hodil. Urno se je sti-
snil pod rahlo preveSeno skalo, da se za-
varuje pred kamenjem, katereza je Ze sli-
Sal nad sabo. Ceprav je vedel, da je po-
polnoma na varnem, mu je bilovendar te-
sno, ko je gledal, v kako mogoénih odsko-
kih brenéi kamenje preko njega, in slijal,
s kako strasno silo udarja ob skale, se raz-
bija in proZi nove plazove gruséa.

Kavke, ki so gnezdile v skalnih podeh,
so preplaSene odletele z gnezd, kroZile v
zraku in se zadirale nad ru3efe se kame-
nje. Marko se je spomnil, kako so pred ne-
davnim- obkrozale ubitega madevskega ov-
¢arja Urha. Od tistega dne so se mu ti &rni
pti¢i gnusili. |

Kamenje se je umirilo. Marko pa $e ni
hotel oditi iz varnega zavetja; saj je bil
potreben tudi odpoditka.

Nebo je bilo ed ponoéne plohe, kakor
umito in ozracje, da bi Kuharjev Tonej
spet govoril o barvah in platnu.

Marku se je sparila voda. Da bi ji zbolj-
Sal okus, je natrgal I}elina, ga pomel v ro-

Terice naredijo po kontanem delu >rogles€
(:to je smrekov vrh, na veje pa,obesijo
cigarete). Stara navada pravi, da mora ne-
vesta poslati »roglco« Zeninu. Ker pa med
tericami ni bilo neveste, smo jo nesle kar
nafemu gospodarju, ki pa nam je hotel
uiti. Toda terice se niso dale ugnati v kozji
rog. Ujele so ga in gnale skozi vas kakor
srazbojnika« domov. Moral nam je prine-
sti vina, ker terice so rade Zejne. Zvefer
smo se malo zavrteli in bile je ludtno, ka-
kor ¥e dolgo ne. Taka je pri nas navada,
ko taremo lan in nismo $e pozabili starih
narodnih obigajev.

UGANKA

Nekje na Korofkem Zivi nekdo, ki ima
{rgovino z meSanim blagom, Ta trgovec je
imel mnogo tefav med vojno, mnogo je
preirpel, nek élan njegove druZine je umrl
v koncentracijskem tabori$du in leta 1944
@1 je pogorela hila.

V istem kraju, kjer je njegova trgovina,
je dobil nek drug trgovec obrtno dovolje-
nje za novo trgovino. V svoji prosnji za
koncesijo pa je ta konkurent namenoma
izpustil dejstvo, da bi bila ta nova trgovina
pravzaprav podruZnica njegove Ze obstoje-
<e glavne trgovine v tem kraju in samo ne-
kaj sto metrov od te oddaljena. |

Ko je na8 zgoraj omenjeni znanec opo-
zoril oblasti na resnitna dejstva glede dru-
gega trgovea in njegovih dveh trgovin ter
na 8kodo, ki bi njemu iz tega zrasla, je bi-
lo ze prepozno. Koncesija, ki je bila izstav-
ljena na podlagi neresni¢nih dejstev, je Ze
imela zakonito mo¢ in tudi trgovina je bila
ze v polnem obratu. Skoda, ki jo je s tem
utrpel in jo bo tudi vnaprej trpel prvi tr-
govee, je neprecenljiva, Vsi koraki pri
oblasteh, da s= razveljavi- obrino dovolje-
nje drugega trgovea, so se izjalovili, Zu-
pan, ki ga je oSkodovani trgovec prosil,*
naj podpise njegovo upravideno pritozbo
pri oblasteh in naj mu pomaga do njegove
pravice, je to odklonil ,ée3 da je svoj cas
podpisal konkurentovo pro3njo za koncesi-
jo in bi sedaj zaSel v protislovje. i

Eden obeh trgovcev je Slovenee, drugi
Nemee, Sedaj pa, dragi éitalei, uganite, ka-
teri je Slovenec.

Za dobro voljp

PRIATELIJICK
Ivanka: sMarica pomisli, dr. Goloh se je
z menoj zaroCil.«
»Marica: »Ni¢ posebnega. Ko sem ga
odslovila, je dejal, da bo napravil velilro
neumnost.«

VELIKA DELAVNOST
Ole: »Vsi moji otroci morajo delati
zmlada. Celo moj najmlajsi, ki je komaj
mesec dni star, mora delati. I’od naso
¢ednjo lezi, kjer z jokom. in krifanjem pla-
81 vrabce.« ‘

" PAMETEN NASVET

‘Mlad trgovec Meden je vprasal sodnika
za nasvet: »Moj tovari§ trgovec Fajdiga
me je v gostilni poéastil z oslom. Ali nuaj
ga oklofutam ali pa toZim %« ;

Sodnik: »Ne svetuiem vam ne eno ne
drugo. Ako mu daste zaulnico, vas tozi
Ce ga pa tozite, se lahko opogumi in na-
stopi dokaz resnice.«

il &

ki in natlaéil v ¢utaro, pokusil, se grenko
nakremzil in odSel naprej. :

Za prihodnjo skalo je zagledal gamsa,
ki je hitel po meli iz Vrlié v Srednjo peé.
»Bom vsaj varen pred kamenjem. Smer si
bom Ze sam poiskal.«

Opiraje se s hrbtom in koleni, s cokla
mi v torbi, se je prerinil Marko skozi kra-
tek Zleb. Na' desno je bil svet odprt, da bi
brez posebnili teZav lahko prifel prav do
vrha Vrli¢, na levo pa je bila dobra dva
seznja peé popolnoma gladka in malo
nagnjena naprej. Za to neprestopno steno
je bila skala zopet razélenjena. In od tam,
s poli¢ice, komaj kakor dlan velike, je str-
mela v drznega plezavea izredno lepa oé-
nica, kakor bi ga hotela vpraZati: »Fant!
Po kaj si prisel 7«

Marko se je razveselil eveta, tako raz-
veselil, da je zacel sam s sabo glasno go-
voriti. Pokazal je s prstom ogledano oé¢ni-
co: »Tebe iSfem.«

Ocnica se je v vetru narahlo zamajala;
kot bi nagajivo pomeZiknila: sMene? Hm.
Poglej, kje sem!«

Marko je uvidel, da preko previsa nika
kor ne more doseli prelepega cveta: »N¢
gre? Z glavo skozi zid ne gre.« Spustil sc
Jje nazaj po Zlebu, da poskusi dosedi zake
leno roZo od druge strani.

Dolgo je motril od spodaj dohod, skus.
celo dolofiti razdaljo med  posameznin
opnjel_'ni in je ugotovil: »Mogode je pri-
plezati gor, lahko pa ne bo. Ali bi ali pe
bi?« Spomnil se je Anéke: »Poskusim.«

Odlozil je vse. Celo negavice 'je wozul
Previdno se je plazil ob skali, se Elvigni] z
rokami ¢ez majhen previs in ugledal‘zopet
izredno ocnico, ki je znova zatrepetaia, ka-
kor bi se ga bila ustragiia, ko je zaxledala
napadalea od druge strani.  (Dalje prih.)
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ZIVLJENJE V SLOVENSKIH
SREDNJEVESKIH MESTIH

(Nadaljevanje.)

Za trg ali mesto v pravnem pomenu he-
sede je :nadilna pravica do enega ali veé
sejmov na leto. Obzidje v zacetku ni bi-
stven znak mestne naselbine. Dobe (etape)
pravnega razvoja so Sle od osvoboditve iz-
pod sodstva deZelskega sodnika in, istocas-
ne priboritve lastnega sodstva v civilnih
in manjsih kazenskih zadevah do imen o-
vanjalastnihsodnikov, ki so spo-
cetka organi deZelnega kneza, stopijo pa v
14. stol, izvoljeni od novega mestnega
sveta, ki ga voli obéina meS¢anov, kot
mestni sodniki mestu na felu. Postopno
dosezejo do konca 15. stol. skoraj vsa me-
sta na Slovenskem viSje kazensko sodstvo.
Sele ob koncu srednjega veka moremo pri
nas govoriti o dovrSeni mestni avtonomiji.

Mesto, zivi po svojem pravu, ki ga zapi-

sanega poznamo za Kostanjevico, Gorico,
Ptuj, BreZice in Slovenjgradec. Isto mest-
no pravo kot Kostanjevica imajo Novo me-
sto, Metlika, Crnomelj, Kocevje in Loz

Mestni gospod je bil v slovenskih mestih
deZelni knez, zemljiSki gospod ali cerkev.
Po 3tevilu prebivalstva naSa srednjeveSka
mesta niso. bila velika. Najveéja med nji-
mi imajo 1000 — 2000 prebivalcev. Novo
mesto na primer Steje leta 1515 272 hi§,
Kamnik ob istem casu 177.

Po poklicu je med meSéani najved tr-
goveev in obrtnikov. Obrtniki izdelujejo le
za potrebe mesta in bliZnje okolice, izvoz
v daljne kraje skoraj ne prihaja v po3tev.
V gorenjskih mestih je v 15. stol. posebno
razvita Zelezarska obrt, v Ljublja-
fii so znani krznarji. Podatke o ce-
hih, ki zdruZujejo obrtnike v mestnem
© okoliu radi zadéite lastnin interesov in
strokovnega spopolnjevanja v stanovske
organizacije, poznamo od konca 14. stol.
dalje.

Trgovina je osredotodena v mestih, ki ta
svoj monopol skrbno éuvajo in branijo de-
loma pred drugimi mesti, deloma pred pre-
kupéevalei, kro$njarji in: tovorniki iz vrst
podezelskega prebivalstva, ki si je pa kcn-
¢no vendarle pridobilo dovoljenje za trgo-
vanje z nekaterimi predmeti (voljski pri-

delki, izdelki domade obrti, vino, sol). Tr-

govina z raznimi vrstami tujega blaga, pa
tudi z mnogimi domaéimi izdelki, na pri-
mer z Zelezom ali krznom, je pridriana
skoraj izkljuéno mestnim trgovcem. Kmet,
plemié, Zid in duhovnik s tem ne sme trgo-
vati. 8§ strogo urejeno trgovske in promet-
no politiko si skufajo mests 5gititi svoje
nravice. Predpisane so posebne poine &rte
‘n trgovske ceste, obr kalerih se pohira ca-
rina.
Zidje na' Slovenskem

Posehen stan srednjevedkega prebival-
stva na Slovenskem predstavljajo Zidje,
ki so v nadih mestih tvorili znatne, navad-
no na posebne dele mesta omejene nasel-
bine. Navzlic pogostim izgonom in prega-
njanju zaradi vere so se Zidje v nadih
srednjeveskih mestih obdrZali, kajti bili 50
dobri davkopladevaici in svetnemu ali cer-
kvenemu gospodu, kmetu ali meséanu v de-
narni stiski proti dobrim obrestim vedno
pripravljeni posojevalei denarja. Denar-
na kupéija' je poglavitno opraviio Zidov, tr-
govina le stransko. Samj med sabo so pod-
rejeni lastnemu sodstvu, spori med njimi
in kristjani pa spadajo pod posebnega Zi-
dovskega sodnika, ki pa po veri ni bil zid.

Prometne zveze v preieklosti

Mest in trgov se dotikajo glavne sred-
wjevefke ceste in pota na Slovensken.
Stare rimske ceste, ki so v dobi slovenske-
za naseljevanja rabile kot odliden kaZzipot
nadim prednikom, so se deloma uporablja-
le %e dolgo v srednji vek. Viri govore o
visokih cestah, to je nad navadno povrii-
no (nivd) nasutih, o tlakovanem in zida-
nem potu. Oblikovanje dinastiénih terito-
rijev in spremembe politi¢nih meja so glav-
ne cestne ¢rte deloma premaknile. Dinasti
in zemljifki gospodje navajajo prcmet na
svoje gradove, mesta in trge, izogibajoé se
tudi za ceno lazjega in ugodnejSega trans-
porta starejsih prometnih é&rt. Srednjeve-
§ka prometna politika vodi cestni promet v
interesu deZelnega in zemljidkega, gospoda.

Ceste in pota, ki so vodila v srednjem
veku preko slovenske zemlje, kaZejo s sta-
lis¢a mednarodnega prometa izrazit znacaj.
Velikih mednarodnih cestnih kriZié pri
nas ni. Ceste in promet na njih gre bolj
preko nade zemlje kot vanjo. Italija, juz-
na Nemdija, Avstrija, Cesko, Ogrska in
Hrvatska so preko Slovenije zvezane s pro-
metnimi értami, ki naSo zemljo sefejo. Ve-
lika pomembna cesta iz Italije v juZno
Nemdijo, Avstrijo, CeSko in Poljsko vodi
od morja (Benetke, Oglej) skozi Kanalsko
dolino in spodnjo Ziljo na Beljak, Xjer se
ena proga odcepi na Zgornje Stajersko,

" luko,
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druga pa preko Tur na Salzburiko. Druga
velika in pomembna cesta veze Ogrsko z
Italijo in vodi deloma v smeri stare rim-
ske ceste iz Panonije v Italijo. Iz Medji-
murja pelje ta cesta v Ptuj, odtod v Slo-
vensko Bistrico, kjer se zdruZi z graSko-
mariborsko, od severa vodefo cesto. ©d
Slovenske Bistrice pelje ta cesta dalje n
Celje, Zalec in preko Motnika --- Spitaliéa
na Kamnik, oziroma Xkasneje, ko je Ljub-
1jana prekosila-Kamnik, skozi Crni graben
v Ljubljano. Gorenjska in ILjubljanska
kotlina je s Furlanijo zvezana z vrsto po-
tov. Iz Bohinja vodi stari, zelo obiskan
pot preko Baskega sedla na Tolmin. Iz
Kamnika pelje pot v smeri Smlednik -—
Skofja Loka — Poljanska dolina — Cerk-
no — Baska dolina — Tolmin — Kobarid
— (Cedad. Stare rimske smeri se drzi pot
Ljubljana — Vrhnika — Logatec -— Hru-
§ica — Vipava — Gorica. Ko si pribore
HabsburZani dostop na morje. pride do ve-
like veljave direktna cesta Gradec — Ljub-
liana — Trst.” Na Krasu se razcepijo po-
ta, ki vodijo iz Notranjske na morje. Eden
pelje preko Komna v starodavno Stivansko
S Pivke vodi pot preko Razdriega,
SenoZed, Lokve in Bazovice v Trst. Drugi,
ki vodi na beneski Koper, se odcepi od Di-
vade na Kozino, Klanees in Crni Kal. Naj-
biizja zveza med Furianijo in Hrvatsko je
v smeri nekdanje rimske ceste Stivan —
Prosek = Bazovica. — Hruiica -— Pod-.
grad — Rupa — Reka. V Rupi se od se-
vera prikljudi notranjska pot Postojna —
Trnovo. Notranjska pcta se proti vzhodu
nadaljujejo v dolenjsko-hrvatska. Od Raz-
drtega pelje takoimenovani »patriarhov
pot« preko Hrenovice na Planino — Cer-
kno — Lo% Od tega se odcepi pot preko
Blok na RaSico in dalje na veliko dolenj-
sko cesto, ki pripelje iz Ljubljane preko

Grosupeljske kotline na Visnjo goro. Na
spodnjo Krko vodita dva pota, eden od

zgornje Krke na Zuzemberk — Sotesko —

Novo mesto, drugi v smeri stare rimske
ceste na Trebnje, Belo cerkev in Kostanje-
vico. Na Hrvatsko pelje en pot iz Novega
mesta na Metliko — Ozalj, drugi iz Kosta-
njevice v Zumberak, oziroma preko CateZa
v Samobor in Zagreb. BreZice so ob Savi
preko Ze v prvi polovici 13. stol. nostavlje-
nega Zidanega mosta in ob Savinji zvezane
s Celjem. Drugi pot iz BreZic vodi z Bi-
zeljskega preko Podéetrtka in Poljéan v
staro trgovsko in prometno sredidle Slo-
vensko Bistrico. Od Celja pelje pot preko

Vitanj v Slovenjgradec in od tu v Podju-.

no ter Velikovec. Iz Maribora gres potf
manjSega pomena ob Dravi na Korogko.
Glavna zveza Korod8ke z Ljubljano je pre-
ko Ljubelja in Kranja, glavna s Furlanijo
pa poleg Xxanalske poti preko Predila in
Kobarida na Cedad.

Izvoz in uvoz v srednjem veku

Na teh cestah in potih so uvazali, izva-
zali in prevazali pridelke (produkte) do-
made zemlje in tuje. Glavni domaéi pridel-
ki oz. izdelki, s katerimi so trgovali in njih
izvazali, so: Zivina, vino, krzno, koZe, Zele-
zo, lesni izdelki, med in vosek. Glavni iz-
vozni kraji in deZele so Benetke (Zelezo),
Furlanija (Zelezo), Ogrska, Koroska, Salz-
burska in Zgornja Stajerska (vino). Uva-
7ali so 8pecerijo, dragocene kovine, tkani-
ne in nakit (iz Benetk), boljSe sukno (iz
Zgornje Nemdéije, Ceske, Francije, Holand-
ske in Anglije), morsko sol (iz istrskega
Primorja), kameno sol (iz Zgornje Stajer-
ske in Avstrije), steklo (iz Benetk), juino
sadje, olje in fige (iz Primorja), suhe ri-
be (iz Neméije) in sladka vina (malvazi-
ja, rebula). Modan je hil preko slovenske
zemlje tranzitni promet. Iz Ogrske in Hr-
vatske v Alpe in Italije so prevaZali in to-
vorili v prvi vrsti koZe, Zivino, krzno in zi-
to, narobe pa iz Primorja in Benetk v se-
verne in vzhodne kraje Specerije: sladka
vina, jufno sadje, dragocéne kovine, tkani-
ne in nakit. :

ZA NEDELISKO POPOLDNE

Besede pomenijo Vodoravno:

1 pralno sredstvo; 4 soudeleZenec pri
delu; 12 vrsta oroZja, jedilno orodje: 15
drug izraz za vedno; 18 nepouéen, nespa-
meten; 19 modka oseba iz svetega pisma;
22 priprava, stroj; 24 ofka; 25 gvezenj, ve-
likonodni ohigaj; 27 sedez cuta: 28 drugo
ime za Perzijo; 30 drvarsko orodje: 31
kratica besede izven; 32 pritrdilnica; 35
moiko krstno ime; 36 konica; 38 kratice
mednarodne organizacije za begunce; 40

kraj na Gorenjskem: 16 poljska cvetica;
17 sdomadac« tujka za €loveka, ki je bolan
ali se hlini kot bi bil bolan; 19 Juréideva
tragedija iz slovanske zgodovine; 20 naj-
holj povdarjena beseda, osebni zaimek; 21
proizvajalec neke brezalkoholne pijace; 23
zlodinee manjée: vrste; 25 noéni lokal; 26
evetica; 29 debela palica; 30 bukov plod;
33 grika prestolica; 34 del duhovniskega
obladila; 36 kot prt 76 vodor.; 37 zdravni-
&ka oznacha za jetiko; 39 geslo, vodilo
(tujka); 40 napravi, izvr8i; 42 pevski glas;
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kratica za »starejdi«; 41 kot 24 vodor.;
43 odvratnost, gnev; 35 gradivo in kurivo;
46 iglasto drevo; 47 znana znamka juhi-
nega nadomestka; 50 Stevilo; 51 mesto na
Koroikem; 52 praznik v letu; 53 kratica
bezede sinternacionalen¢; 54 clan zgodo-
vinskega naroda na Balkanu; 55 dva enaka
soglasnika; 58 predlog; 60 naravmo boga-
stvo: 61 neke barve; 62 pogojnik; 63 prva
in peta érka v abecedi; 64 slovenski pesnik,
goriski sslavéek«; 67 primorski vzklik; 68
dva enaka samoglasnika; 69 kovasSka po-
trebitina; 72 Sesta in druga ¢érka v abe-
cedi: T4 osoren é&lovek; 75 osebni zaimek;
76 strupena #uzelka; T8 kar najbolj znan
in spoStovan; 80 skrajSano Zensko krstno
ime; 81 vrsta leZalnega fotelja (tuja bese-
da); 83 sto — logilna oblika; 86 albanska
prestolica; 87 jutranja zvezda; 88 nasprot-
je od no¢i; 89 prebivalec neke celine,

! Navpiéno:

1 nasprotje od grdo; 2 merilka &asa; 3
klic ob poZaru; 5 osebni zaimek; 6 pravi,
refe; 7 prva »boljfa polovica«; 8 tega le-
ta; 9 italijanska reka; 10 znano mu je; 11
§tevnik; 12 glasbeni znak; 13 dvojica; 14

43 drug izraz za smuéi; 44 obziren, blagec-
dufien; 48 lahka kovina; 49 skvajSano Zen-
sko ime; 50 kratica za »slovenska narodna
gitalnica«; 55 srednjeveliko naselje; 56
veznik; 57 vrsta uzitne jagode; 58 druZin-
gki poglavar v naredju; 59 kratica neke
evropske denarne enote; 65 nag; 66 soviaz-
nica Zeleza; 70 mednarodna beseda za
vzhod; 71 debela veja, deblo; 73 drug iz-
raz »¢itaje; 75 roditeljica; 76 cerkveni do-
stojanstvenik; 77 privid, sanje; 79 otroski
izraz za ofeta; 82 napladilo; 84 pritrdilni-
ca; 85 pritrdilnica.

P ]

VOJASKOQ SODISCE V CELOVCU

Dne 16 oktobra 1947 se je moraln pred
britanskim vojaskim sodiféem v Celoven
zagovarjati 13 Avstrijeev in dva razselj-#-
ca zaradi ‘tatvine in kriviéne prilastitve
zavezniske imovine.
Tschwelesnig in Herkt, oba 19-letnika sta
okradla svojega delodajalca, to je NAAFI-
EFI. Oba sta bila obsojena na 12 mesecev
zapora. Nekaj pajdaSev teh dveh je preje-
lo po 2 do 4 mesece, drugi so bili oprosge-
ni; ko so plagali globo po 250 do 350 8,

eden je bil obsojen 3 do 4 mesece pogojno.

Ko je preéital obsodbo, je britanski sod-
nix podpolkovnik Cohen dejal, da paé po-
zna sedanjo stisko, kar se tife obla&il in
drugih stvari, $bda vkljub temu se ne sme
krasti.

Za svobodo zlato

.V nafem koroSkem kmetijstva
je vsekakor Zivinoreja in zlasti go-
vedoreja na prvem mestu. Polje-
delstvo v sedanjih razmerah sploSnega po-
manjkanja hrane sicer ni manj vaZzno,
vendar vsled razmeroma. majhnega obsega
ne more igrati tolike vlioge. Poljedelstvo je
paé doma v ravnini, v nadih hribovitih in
planinskih krajih pa je Zivinoreja glavna
panoga kmetjstva.

Kako dobre se poéuti naSa Zivina skozi
celo poletje na planinah, pa tudi ona doma
na pagnikih. SveZega zraka in gibanja ima
veé kot dovolj. Toda kaj pa pozimi, ko jo
zapremo v hleve in priveZemo k jaslim?
Saj jo lahko 8e tako dobro krmimo, toda
kako pa je z gibanjem in sveZim zrakom?
Na to pa éesto ne mislimo dovolj, kar je
lahko v veliko kvar Zivini sploh, zlasti pa
mladi, ki Sele dora8éa. Vsako Zivo bitje,
zlasti pa mlado Se v rasti, rabi mnogo
prostega gibanja na sveZem zraku, da se
more pravilno razviti.

Le poglej male otroke, kako lezejo po
vseh Stirih in se prekucujejo, veéji se pode
cel dan okrog hife in prevraéajo kozal-
ce, da utrujeni zvefer popadajo kakor
snopje in zaspe kot ubiti. Zakaj vendar ne
mirujejo? Ne morejo, ne utegnejo, rast
zahteva gibanja in narava jih sili k temu,
dd se gibljejo in na ta nadin pravilno raz-
vijajo. Ali si Ze kdaj opazoval mlada te-
leta, kake noréije zganjajo, ¢e jih po dalj-
fem casu spusti§’ zopet enkrat iz hleva?
In celo starejSe kravice ter voli¢i se radi
preskadejo ob taki priliki in poveselé zla-
te svobode! Pa éemu vse to? Ej, narava
jih sili k temu, dragi prijatelj ,parava jih
sili, da se pretegnejo in razgibajo, ker je
&o nujno potrebno vsakemu Zivemu bitju.

ato pa je delavna Zivina kar lepo mirna,
¢e je spusti§ na paso, ker se paé pri delu
pretegne in razgiba dovolj ter navizje sve-
Zega zraka.

Mladi Zivini je zlasti potrebh-
no redno gibanje radi pravilnega
razvoja in rasti. Koliko napak pri Zivini je
samo posledica hleva in verige. Toda tudi
starejSa Zivina, kakor n. pr. molzne kra-
ve, mora imeti priliko, da se razgiba. Saj

--tudi tebi, bratee, par dni poditka kar dobro’

Dva glavna krivea

de. Toda.ée ho¥ cele tedne in morda celo
meséce lenaril v hidi, te bo kar nekam mi-

‘nil tek, ni¢ krepkega se ne bod poéutil in

nié prav se ti ne bo hotelo veé. Da, tudi od-
raslo bitje rabi red n o gibanje, da mu vsi
organi pravilno delujejo in da ne mastane-
jo nobene &kodljive motnje v presnavlja-

Poleti na padi ima naSa Zivina paé gi-
banja dovolj, toda kake pa je tozadevno
pozimi, ko jo zapremo v hlev in morda Se
napajamo kar pri jaslih? Tedaj paé moé-
no pogrefa zlate svobode in to traja ne-
pretrgoma veé mesecev, da, tudi pol leta.
In vendar m ora Zivina imeti tudi poz#mi
toliko gibanja, da se pravilno razvija, od-
radéa in uspeva.

S pa3o pozimi ni ni¢. Zato pa moramo
i_meti nekje blizu hleva dovoelj veliko ogra-
Jeno tekali§ée ,kamor spustimo Zivino red-
no vsak dan vsaj za par ur, da se po mili
volji preskace, razgiba in pretegne. Nié ne
stori, ée nekoliko deZuje ali snezi. To Zivini
ne bo prav ni¢ Skodovalo, ampak se ho e
utrdila, da bo bolj odporna proti razliénim
vremenskim spremembam. Ce je bila Zivi-
na preko zime rednp vsak dan na tekali-
&¢u, tedaj pri njej tudi ne bomo opazili
nobenih posebnih motenj spomladi, ko jo
prestavimo zopet na pa%o. Znano je tudi
dejstvo ,da pri isti krmi dajo veé mleka
kr_ave, ki se vsak dan razgibajo v tekaliddu
ali pa 8 hojo k napajanju, kakor pa take,
ki 80 stqlno priklenjene k jaslim.

Zima Je zopet tu in sneg se Ze ponuja.
}N‘e zaprimo naSe Zivine v hlev in ne pri-
xlenimo je k jaslim za celo dolgo zimo!
Gonimo jo napajat ma bli#nji potok, ée je
tudi nekoliko oddaljen, ker ji bo to le v
korist. Ce pa take'prilike nimamo, ogradi-
mo ¢im bolj prostrano-tekaliSée in spuséaj-
mo tja menjaje ali pa naenkrat vso Zivino
redno vsak dan vsaj za nekaj ur. Nekaj
prostora tam nekje za hlevom bomo 7e Zrt-
vovali v ta namen 4n napraviti potrebno
ograjo nas konéno tudi ne stane dosti ali
pa nié. i

Zivina, zlasti paSna, mora vsekakor tudi
preko zime imeti prilike dovolj, da se raz-
giba in navzije sveZega zraka. Privodgimo
torej tudi njej veé zlate svobode, o kateri -
se dandanes toliko govori, prive§dimo ji
jo v izobilju, saj nas to ni¢ ne stane, z-
vini pa bo v neverjetno korist; uspevala
bo, da bo veselje, no in to je prav tisto,
kar -hoéemo. —Tj—
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